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ABSTRACT

Mirrors for Despots: Advisory Letters in the Fifteenth Century Byzantine Empire

Emir Aligik (Turkey)

Thesis Supervisor(s): Niels H. Gaul

The present work assesses the political significance of six advisory letters, which were
written by Symeon of Thessaloniki, Georgios Gemistos Plethon, and Cardinal Bessarion
for for the despots Theodore Il Palaiologos, Andronikos Palaiologos, Constantine
Palaiologos, and Emperor Manuel 11 Palaiologos respectively, during the last fifty years of
the Byzantine Empire’s existence. Secondary literature has treated these letters separately
or in varying compilations. This work brings these letters together because, firstly, they
are of a similar genre, which can be named as princely mirrors, secondly, they were
written by persons who had different political goals; however, they all desired a
prosperous future for the Byzantine Empire in their own way. Thus, the present work
expects a rich variety of reform programs from the pen of these authors in this period of

crisis of the Byzantine Empire.
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Introduction

This study brings together six advisory addresses of Georgios Gemistos Plethon, Bessarion
and Symeon of Thessaloniki, who were scholars and government officials of the last century
of the Byzantine Empire. In this study Plethon’s advisory letter to Despot Theodore on
Peloponnese (ITA0wvog  XvuPovAevtikdog 7mpoc tOV deomdtny Oeddwpov mepi TG
Tehomovviicov), * From Georgios Gemistos to Manuel Palaiologos on the matters of
Peloponnese (Fswpyiov Tepiotod e Mavovir Hokooddyov Hehomovwion mpaypdtmv),?
and Plethon’s advisory letter to Lord Demetrios, Porphyrogenitos Despot (ITAn6wvog
TPOGOAVNUETIOV TPOC TOV KDP AnprTpov deomdny tov Mopeupoyévvnrov),® from Plethon;
To the Despot (T® Aeonodtn),* and Consolatory and hortatory instructions to pious Despot
Lord Andronikos Palaiologos on becoming a monk (AwdackaAio mpog tov voepr] deomdTNV
K0p Avpovikov TToAaohdyov, YEVOLEVOV LovoydV, TapapudnTch Te Gpe Kot TopaveTcr)
from Symeon of Thessaloniki; Cardinal Bessarion greets Constantine Palaiologos
(Bnooapiov Kapdirioc Kovotavtive Matmordye Xaipew)® from Bessarion were treated
as political exhortations, which reflected understanding and aims of their authors. Advisory
content is common among them, accordingly they can be considered as mirrors for princes.

Kiousopoulou argued that the genres, which were considered to be products of classical

! Georgios Gemistos Plethon, ‘Consilium Ad Despotam Theodorum de Peloponneso’, in ITalaioloyeia Kou
Ilelomovvnoiaxa, d. Sp. Lampros, vol. 4 (Athens, 1912), 113-35, 113.

2 Georgios Gemistos Plethon, ‘Oratio Ad Manuelem Palacologum de Rebus in Peloponneso’, in ITalaioloyeio
Kou Ielomovvyoiaxa, ed. Sp. Lampros, vol. 3 (Athens, 1912), 246-65, 246.

® Georgios Gemistos Plethon, ‘Prosphonematium Ad Demetrium Despotam Porphyrogennitum’, in
Holororoyeio Kou Ielomovvyoiaxa, ed. Sp. Lampros, vol. 4 (Athens, 1912), 207-10, 207.

* Symeon of Thessaloniki, ‘T® Aeomnot’, in Politico-Historical Works of Symeon, Archbishop of Thessalonica
(1416/17 to 1429): Critical Greek Text with Introduction and Commentary, ed. David Balfour (Wien:
Osterreichischen Akademie der Wissenschaften, 1979), 77.

® Symeon of Thessaloniki, ‘Awackario IIpog Tov EvoePfi Acomémny Kop Avdpovikov ITadatoddyov,
T'evopevov Movaydv, Topopvdnriky Te Apo Ko Hapawetiky’, in Politico-Historical Works of Symeon,
Archbishop of Thessalonica (1416/17 to 1429): Critical Greek Text with Introduction and Commentary, ed.
David Balfour (Vienna: Osterreichischen Akademie der Wissenschaften, 1979), 78-82.

® Bessarion, ‘Bnocopiov Kapdwéiog Kovotavtive Ioookdye Xaipew’, in Kardinal Bessarion Als
Theologe, Humanist Und Staatsmann, ed. Ludwig Mohler, vol. 3 (Aalen: Scientia Verlag, 1967), 43949, 439.

1
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revivalism of fifteenth century, were not simple literary exercises but politically loaded texts.’
Therefore, with regard to contents and existence of political aims, Byzantine advisory letters
have resemblance to western mirrors for princes genre.® Leonte observed that treatment of
Byzantine advisory texts mainly divided into two; one is tracing the classical sources of the
texts, and the other is to find the recurrent themes in such texts from Justinian’s time to the
fall of the empire.? Leonte noted that Hunger and Prinzing divided advisory letters into two
categories, and this actually testified the loose conventions of the genre in Byzantine context.
Basilikos logos, formulated by Menander, formed the base for mirrors for princes in the
Palaiologan period.® Certainly, the Palaiologan texts that can be regarded as mirrors for
princes do not totally fit to Menander’s formulas. For instance, Symeon of Thessaloniki’s
instructions to Despot Andronikos was both didactic and consolatory. In other words,
Symeon’s address is closer to funerary oration, rather than to a basilikos logos. Or Plethon’s
address to Manuel concerning the matters in Morea seems to be a perfect example of
basilikos logos, but it is loaded with a critique of the present situation of Morea, whereas
Menander excluded all kind of negative notion from this type of writing.'! Prinzing have also
concluded that the mirrors for princes was not a strictly defined literary genre in Byzantium ,
therefore, in order to study this genre different kinds of writings that have advisory nature
should be examined.*? Hence the loose form of mirrors for princes can be traced in the scope
of this study as well. Authors with different backgrounds resorted to advice literature in

varying forms in order to convey a political message.

" Tonia Kiousopoulou, Emperor or Manager. Power and Political Ideology in Byzantium before 1453, trans.
Paul Magdalino (Geneva: La Pomme d’or, 2011), 133.

8 Leonte also noted that Odorico regards Byzantine mirrors for princes as an empty notion. see: Florin Leonte,
‘Rhetoric in Purple: The Renewal of Imperial Ideology in the Texts of Emperor Manuel II Palaiologos’
(Doctoral Thesis, Central European University, 2012), 168-9.

® Ibid, 170.

19 Elizabeth Jeffreys, John F Haldon, and Robin Cormack, eds., The Oxford Handbook of Byzantine Studies
(Oxford: Oxford University Press, 2008), 832.

1 see, Basilikos logos in: Menander, Menander Rhetor, trans. D. A Russell and N. G Wilson (Oxford:
Clarendon Press, 1981), 78.

12 Teonte, ‘Rhetoric in Purple: The Renewal of Imperial Ideology in the Texts of Emperor Manuel II
Palaiologos’, 171.
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Authors and Historical Background

Symeon and Plethon were of Constantinople origin, and all three authors spent some years of
their careers in Constantinople, and all three functioned outside Constantinople during more
mature ages of their careers. In the current study, | aim to present a scene of the hardships
that these rulers faced and the reactions of both advisors and advisees in the context of these

years of territorial fragmentation and political centrifugation.

The overall political scheme of the fifteenth century Byzantine Empire was dominated
by Ottoman attacks. Raids on the territories and the sieges of the big cities of the Empire
overwhelmingly cut out the political alternatives. And as early as the beginning of the
fourteenth century, pessimism concerning the future of the Empire among the intellectuals
was present.”® The status of the Palaiologan emperor was effectively that of most senior
among the various powerful dynasties; more like a primus inter pares than a monarch.* By
the fifteenth century the Byzantine Emperor became a vassal of the Ottoman sultan, and paid
tribute but could not prevent the raids on his territory. Politically speaking, the emperor’s
prestige was lost: At the end of the 14" century Patriarch of Constantinople had to warn
Moscow that they needed to continue praising the Emperor in their liturgy regardless of the
political hardships the empire was undergoing.> Moreover, the emperor Manuel Il and his
successor John VIII had to personally visit various centers of Europe in order to make their
pleas. They were received respectfully but not adequately for a Roman emperor who was in
theory the sole ruler of whole Christendom. On the other hand, the Papal schism during
which there emerged simultaneously two popes who resided in Avignon and Rome between

1378 and 1413 damaged the papal prestige deeply. The union of the Catholic and Orthodox

B Thor Sevéenko, ‘The Decline of Byzantium Seen Through the Eyes of Its Intellectuals’, Dumbarton Oaks
Papers 15 (1 January 1961): 167-86, doi:10.2307/1291179, 172.

“ Donald Nicol, The Last Centuries of Byzantium, 1261-1453, 2nd ed. (Cambridge: Cambridge University
Press, 1993), 231.

1> Seveenko, ‘The Decline of Byzantium Seen Through the Eyes of Its Intellectuals’, 167.

3
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Churches proclaimed at the Council of Lyons in 1274 had been short-lived. Since 1339 when
Barlaam of Calabria, an Orthodox of Greek origin, advised the Pope to convoke another
council dedicated to Christian Unity, a unionist council occasionally became a popular issue.
1438 witnessed the arrival in Italy of a large Byzantine delegation headed by the emperor
John VIII Palaiologos himself, in answer to the Pope’s call for Church Council. All in all, it
was certainly a time of drastic change in the Byzantine territory, and not only in one direction
but many different ideas about the formation of state and the position that it should take
against the neighboring power magnates emerged in different central zones such as Mystras,
Thessaloniki and Constantinople. Accordingly, there was an intense traffic of ideas and
alliances and enmities within and among these zones, lItalian city states, and the Ottoman

court.

Considering Plethon, Bessarion and Symeon in this wider scene will help integrating
their regional efforts into global currents. Therefore, biographic notes and some explanation

on their works are in order.

A brief history of Byzantine Morea is relevant because Plethon established himself in
Mystras which was the capital of Morea. Additionally, Bessarion spent two years in Mystras
and he wrote his letter to the future emperor Constantine when Constantine was a despot in

Mystras.

Mystras was founded by the Frankish princes of Morea in the middle of thirteenth
century™® and it was taken over by Michael VIII who was the emperor re-conquered
Constantinople from the Latins.'” After the downfall of John VI Kantakouzenos, while

another Kantakouzenos Despot tried to be independent from Constantinople (Demetrius

18 Steven Runciman, Lost Capital of Byzantium: The History of Mistra and the Peloponnese (London: Tauris
Parke Paperbacks, 2009), 30.
" 1bid. 36.
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1383-84), John V Palaiologos’ son Theodore was sent to take over Morea, thus Theodore and
Palaiologans started to be the Despots of Morea. This situation continued until the Ottoman

conquest in 1463.

Georgios Gemistos Plethon, whose three letters are of concern here, was a
multidimensional character of the last century of the Byzantine Empire. Having been born in
Constantinople in 1360, Plethon led a scholarly career which in the last decade of the
fourteenth-century brought him to the Ottoman court where he supposedly met a mystic who
was influential in Plethon’s neo-platonic philosophy. After his return to Constantinople, upon
a disputation, Emperor Manuel Il sent him to Mystras. Plethon settled in Mystras sometime
between 1405 and 1410 and continued his scholarly pursuit as well as his political career. He
started teaching philosophy and actively participated in the textual production of the era; his
treatises vary from the Christological issues to platonic philosophy, from mirror to princes to
legal issues. In 1438 he accompanied the Byzantine delegation to Unionist Council of
Ferrara/Florence, which witnessed possibly one of the most important mobilizations of
Byzantine laymen and clergy in the last two hundred years. The council aimed to unite
Catholic and Orthodox Churches and provided a stage where Latin and Greek scholars
encounter with each other. During his stay in Florence, Plethon continued giving lectures on
Plato. Among the Byzantine delegation there were both students and future rivals of Plethon;
and his lectures in ltaly aroused interest towards Plato. Plethon had been appointed as
governor of Argolis and Laconia (eastern and southern Morea) between 1428 and 1433," and

he had also been trusted with administrative tasks.®

18 .M. Woodhouse, George Gemistos Plethon: The Last of the Hellenes (Oxford: Clarendon Press, 1986), 111.
9 Teresa Shawcross, ‘A New Lycurgus for a New Sparta: George Gemistos Plethon and the Despotate of the
Morea’, in Viewing the Morea: Land and People in the Late Medieval Peloponnese, ed. Sharon E. J Gerstel
(Washington, D.C.: Dumbarton Oaks Research Library and Collection, 2013), 419-52, 421.

5
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In 1416 Plethon wrote first of those aforementioned letters to Despot of Morea
Theodore 11 Palaiologos who was the second son of the emperor Manuel 11 Palaiologos;
second one was sent to the father Manuel Il Palaiologos in 1418; third and the last one was
sent to Despot of Morea Demetrios Palaiologos in 1451. First two letters especially resemble
each other in terms of their contents which include ideas concerning land and administrative
reforms. They were praising the addressees and advising them to carry out economical,
militaristic and social-based reforms in order to raise the encumbered Hellene people. Third
one is comparatively much shorter, and it concerns with the ongoing civil war in Morea
between two brother despots Demetrios Palaiologos and Thomas Palaiologos. Having
illustrated the difference between the war against an external foe and against an internal one,
he praised Demetrios for having peace with his brother. When Plethon wrote his address to
Theodore 11, Manuel had recently visited Morea, installed grown-up Theodore 11 as the sole
ruler in Morea, dealt with rebel archontes, and managed to repair the Hexamilion, the linear
wall blocking the Isthmus of Corinth, which is the only point that link mainland and Morea.
Ottoman sultan Mehmed | did not pose a serious threat, because he ascended to throne with
the help of Manuel 11. The atmosphere was right for Plethon to suggest bold actions; this time
of relative ease could be used for reform. Plethon’s address to Demetrios in 1451 was much
shorter; a plan of reform was totally missing. Nonetheless, the grain of hope for recovery was
still present. Avoidance of civil war, even though with the intervention of the Ottomans, was
to be celebrated. Besides, when Morea was divided between Thomas and Demetrios,
Ottoman sultan acknowledged the division. Accordingly, Plethon could advise Demetrios to

get into alliance with his brother, and aim the foreign enemy.

Symeon of Thessaloniki was born in Constantinople in the second half of the
fourteenth century, followed a clerical path and became a hieromonk possibly in

Constantinople. This background is almost self-evident for his hesychastic affiliations due to
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the ultimate victory of Hesychasm- which is originally a monastic movement- as part of the
Orthodox doctrine in 1351 in Constantinople. More relevant part of his career to this thesis is
his elevation as the archbishop of Thessaloniki in 1416. His role as archbishop continued
until 1429 when he died. During this fifteen-year period he witnessed grave changes in
Thessaloniki and reacted to them with his texts. In the scope of this thesis I am concerned
with his advisory letters to despot Andronikos of Thessaloniki, who was the third son of the
emperor Manuel Il. The last hundred years of this city before the final Ottoman conquest in
1430 witnessed many riots and invasions: Zealots, who rioted against the Kantakouzenos rule
in Constantinople, ruled between 1342 and 1349; a number of Ottoman attacks and short-
lived occupations between 1383 and 1402 occurred; in 1423 the city was given away to
Venice; and finally in 1430 Ottomans conquered the city. Symeon wrote two letters to
Andronikos: first one was probably written in 1417 and it concerns the nature of the relation
between the ruler and the Church, and Symeon advised young Andronikos to ally with the
church and serve the church, and not to dominate it. This topic is totally relevant to the
overall politics of the time, since the unionist tendencies with Catholic Church and the
change in the power balance of court seem to diminish the influence of Church in the stately
matters. The second letter was written after 1423, when Andronikos abdicated from the rule
in favor of Venetians. The letter suggests that Andronikos had to leave the city to Venetians,

and tries to comfort him for his loses.

In 1399 Bessarion was born in Trebizond. We do not know about his family much (a
family of craftsmen) and this ignorance implicated that it was an ordinary one. At an early
age his education started in Trebizond. Later on, he came close to the capital where he
studied under the archbishop of Selymbrios. During this period he firstly encountered with
philosophy and rhetoric which were two major disciplines he was famous for apart from

theology. Between 1423 and 1430 he was a member of Basilian monastic order. In 1431 he
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went to Mystras where Plethon tutored him for 2 years. This period of his life was of great
importance in terms of developing a faith in Morea where he believed that the hope of
political revival would be resuscitated, and later in his career he thought that Morea would be
the headquarter for defense against the Ottomans. He attended the Unionist Council of
Ferrara/Florence in 1438/39 and actually played an important part so the pope rewarded him
with cardinalship, thus upon returning to Constantinople he did not stay there long and went
back to Italy as a cardinal in 1441. When he was born, Trebizond was not dependent on
Constantinople anymore, and when he wrote his letter to future emperor despot of Morea
Constantine, he was already a cardinal in Rome. Bessarion’s letter to despot Constantine was
probably written in 1444, when he repaired the long wall of Corinth and before the battle at
Varna, where Ottoman forces defeated a joint army from the west. This seems like a suitable
period to hope for recovery especially the preparations of an attack on the Ottomans by a
united Christian force was at hand. Briefly, he invites young people to Italy for educational
reasons, and he stresses the importance of philosophical learning and technical learning in the

sense of military and craftwork.

Literature Review

The sources of this study were treated in the secondary literature before. As | have quoted
above, all the addresses were published as critical editions. Accordingly, they were treated in

the secondary literature in various contexts.

Plethon’s addresses to Theodore II and Manuel II were frequently used in different

contexts. English translation of some passages can be found in Barker, ?° Peritore,

20 Ernest Barker, Social and Political Thought in Byzantium: From Justinian | to the Last Palaeologus (Oxford:
Clarendon Press, 1957).

2L N. Patrick Peritore, ‘The Political Thought of Gemistos Plethon: A Renaissance Byzantine Reformer’, Polity
10, no. 2 (Winter 1977): 168-91.
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Bartusis,?” Shawcross,? and in Baloglou.?* Fully translated versions of both letters are also
available, however they are a bit old and usage of some terms are a bit problematic.? Peritore
understood these addresses as proto-nationalist texts by relying on the emphasis of Hellenic
development and self-sufficient economic system. Bartusis was interested in Plethon’s
military reform. He thought the reform was not original but how Plethon described the
present situation might be of importance. Shawcross dealt with reform program and the idea
of historical continuity that is present in them. Baloglou exclusively focused on Plethon’s
inspiration from Ancient Sparta, which he acquired through Plutarch’s Lives.?® Woodhouse
gave a brief summary of Plethon’s all three addresses, which are in the scope of this study. 2
On the other hand, Plethon’s address to Demetrios is not available in English, to the best of

my knowledge, there is no analysis of this address in the literature.

Symeon of Thessaloniki was commonly referred in doctrinal and ritual matters.
Besides his reports on the last years of Byzantine rule in Thessaloniki is important. On the
other hand, Adyoc istopikdc (Bovpata Ayiov Anunrpiov)? gives first hand observations to
the Ottoman interest for Thessaloniki and especially to the Ottoman siege in 1422. Angelov
extensively referred him on the topic of hierocracy.?® Symeon’s two addresses to Andronikos,

except Balfour’s commentaries to his critical edition, were not treated in their own rights.

22 Mark C. Bartusis, The Late Byzantine Army: Arms and Society, 1204-1453 (Philadelphia: University of
Pennsylvania Press, 1992).

2% Shawcross, ‘A New Lycurgus for a New Sparta: George Gemistos Plethon and the Despotate of the Morea’.

2 Christos P. Baloglou, ‘The Institutions of Ancient Sparta in the Work of Pletho’, in Proceedings of the
International Congress on Plethon and His Time (Athens, 2003), 311-26.

% Christos P. Baloglou, ‘George Finlay and Georgios Gemistos Plethon. New Evidence from Finlay’s Records’,
Medioevo Greco: Rivista Di Storia E Filologia Bizantina 3 (2003): 23-42.

%8 plytarch, Lives, trans. Bernadotte Perrin, vol. | (Harvard University Press, 1914).

2T Woodhouse, George Gemistos Plethon.

%8 David Balfour, ed., Politico-Historical Works of Symeon, Archbishop of Thessalonica (1416/17 to 1429):
Critical Greek Text with Introduction and Commentary (Vienna: Osterreichischen Akademie der
Wissenschaften, 1979), 39-70.

% Dimiter Angelov, Imperial Ideology and Political Thought in Byzantium, 1204-1330 (Cambridge University
Press, 2007).
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Lampros was the first one, who published a critical edition of Bessarion’s address to
Constantine.*® As I have quoted above, I used Mohler’s edition in this study. Although there
is not a whole English translation of it, in Keller and Shawcross some passages can be found
in English. In Lampros, this address was of importance for its reform ideas and urging Morea
to attack Ottomans. Keller focused on the western advances in technology, and regarded this
letter in terms of the knowledge it yields on the European history.®! Shawcross regarded it as

a follow up to Plethon addresses to Theodore | and Manuel 11.%

Methodology

These six addresses, which were authored by Symeon of Thessaloniki, Georgios Gemistos
Plethon and Cardinal Bessarion, constitute the basis of this study. | have chosen these
advisory addresses in consideration of the diversity of author’s backgrounds, and the distinct
span of time, which they covered. | looked through two different lenses in order to properly
accommodate them. Firstly, | analyzed them according to the context that was narrated in the
addresses. For instance, Symeon of Thessaloniki’s consolatory instructions for Despot
Andronikos Palaiologos guided my interpretation of Andronikos’ possible role in the
Venetian intervention in 1423. In other words, | took what Symeon said and implied at face
value in order to present how he supported his argument. Secondly, I placed them in a larger
political context, where their message fit. Besides, | paid special attention to the historical
sources, which were referred in each of the addresses. Instead of treating these references as
simple rhetorical ornaments, | examined biblical and ancient histories that are embedded in
the addresses. This provided me with larger perspective on the core issues of each address.

The authors’ opinions on two subjects were especially fruitful for analyses, because while

%0 Sp. Lampros, ed., IlTalaoloyeia Kar ITedomovvyoiaxa, 4 vols. (Athens, 1912).

L A. G. Keller, ‘A Byzantine Admirer of “Western” Progress: Cardinal Bessarion’, Cambridge Historical
Journal 11, no. 3 (1955): 343-48, d0i:10.2307/3021127.

%2 Shawcross, ‘A New Lycurgus for a New Sparta: George Gemistos Plethon and the Despotate of the Morea’.

10
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focusing on these subjects in their addresses, the authors constructed a sort of historical
continuity. By drawing certain parallels, on the one hand, between the historical characters
and the addressees, and on the other, between the historical spaces and the dominions of the
addressees, the authors maintained the historical continuity. For instance, Symeon of
Thessaloniki’s biblical references aim to console deposed Despot Andronikos Palaiologos,
and all his references bear resemblance to Andronikos’ fate. In similar vein, Plethon and
Bessarion have multiple references to Ancient Sparta, for the authors’ proposals concern
Morea. They posed historical characters as examples for Theodore IlI, Manuel Il and
Constantine. Therefore, whenever these authors’ minds drifted deep into the past, they
actually provided an explanation concerning the addressee or his dominion. To put it briefly,
I attempted to show how the addresses’ content and the larger political context mutually
defined each other. Besides, | regarded the historical references of the texts as both
explanatory for the present issues in the texts, and indicative for the agendas of the each

author.
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Chapter 1 — Political Pleas at the Times of Hope

1.1. The Address to Theodore Il

Plethon’s address (symbouleutikos) to Theodore Il Palaiologos, the second son of Manuel |1
Palaiologos, is a twenty-four page advisory letter for the young ruler of Morea, who was
promoted to the rank after the death of his uncle, Theodore Palaiologos in 1408.%% In this
instance Plethon defined his letter as symbouleutikos. A symbouleutikos Logos is an advisory
oration and, in contrast to a Basilikos Logos, it allows room for contradictory views.
Menander® did not mention this writing category, but the meaning of the word and the

contents of the letters demonstrate that it was an advisory address.

1.1.1. Summary of the Letter

The prooimion, where Plethon stated why this address needed to be written, makes room for
the praise of monarchy in dire times such as the present and begs Theodore to listen and
invites him not to ignore the advice offered.*® Plethon continued by showing evidence of
dangers and further reasons for the need for advice. Here he warned both against internal
enemies who were their own countrymen, and against the neighboring barbarians who used to
be called Parapamisadae in Alexander the Great’s era.*® He begged forgiveness for speaking
of such bad things but he noted that doctors, when they see fit, suggest unpleasant things, too.
Thus, by adopting the role of a doctor®” for Morea, he first starts to encourage the patient to

undergo treatment by illustrating historical examples of revivals.

% Plethon, ‘Consilium Ad Despotam Theodorum de Peloponneso’.

% Menander, Menander Rhetor.

% Plethon, ‘Consilium Ad Despotam Theodorum de Peloponneso’, 113, line 6- 114, line 3. cagéotata yap odv
&v ye 10ic TOOVTOIC pAMOTO Opduev &v olomep péylotol te kol O&vToTol of kivduvol THV povopyiov
ACQUAEGTATNV TE OVGAV KO AGITELEGTATN Y.

% |bid. 114, line 24-5. (...) oi, Hapomamcadar pév T méhon Svtec, Vrd 8& AheEavdpov Tod Dkimmov (...).

%7 Ibid. 115, line 13. tovg ioTtpode.
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Having been defeated, some Trojans, led by Aeneas, went to Italy and colonized
Rome with the help of Sabines, who, Plethon purported, were actually Spartans.® Although
the Persian Empire was conquered by Alexander, later Persians successfully recovered up to
a certain extent. The Roman conquest of the Macedonians gave way to Persian recovery; and
these Persians came to be successful for a time over the Romans even though they were

defeated many times by the Romans.*°

He further explained that the city could prosper only through reform undertaken by a
virtuous government.“’ This brought Plethon to examples of recovery through virtuous acts.
The Greeks only prospered after Hercules had introduced laws and showed virtue. The glory
of the Spartans was realized only when Lycurgus introduced new laws, and once they had
abandoned these laws their glory was extinguished. The Thebans, who defeated the corrupted
Spartans, acquired power with the rule of a well-educated king. Alexander could boast that
his tutor was Aristotle and this made him the conqueror of Greece and the Persians. The
Romans also founded a great empire by introducing virtuous laws and diminished only when
those laws were corrupted. Even the Muslims, with reformation of laws and the government,
extended their power greatly, although Plethon noted that their discipline served only to be
successful in battle. The underlying theme of all of these examples -from peoples whom
Plethon seriously admired, such as the Spartans, with whom he attempted to connect

! whose law only efficient for war- was the

Palaiologan Morea, or from Muslims, *
establishment and continuous enforcement of virtuous laws as a necessity in the success of a

rule.

% Plethon, ‘Consilium Ad Despotam Theodorum de Peloponneso’, 115, line 27. Zafivows, Aakedaoviolg odot

% Plethon, ‘Consilium Ad Despotam Theodorum de Peloponneso’, 116, line 2-10.

%% |bid. 116, line 16-18 "Eott & obk &AAog Tig TpOTOG TOb €K xeWpdvav dpevov mpdtar mohv i £0vog BePaing
YOOV kai AsQUADC 6oa ye Ta GvOpdmva T TV molteiov Exavoplmoapévoug.

* Ibid. 118, line 2-15.
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Having concluded that perpetual virtuous laws were vital, Plethon started a discussion
on the styles of governments in order to determine what kind of rule was the most proper for
the current situation of Morea. Upon illustrating monarchy, oligarchy and democracy he
proposed the monarchy as the best of all if based on good laws. Since Theodore was a
monarch, Plethon did not want to change Theodore’s position; instead, he wanted to
determine how the monarch rules.** First of all the monarch must be judicious and gather
around himself good counselors in order to establish good laws; finally good enforcers of
these laws must be recruited. This was the general outline Plethon proposed and he continued

with the details of this plan.

These laws must assign every member of the society to a proper task and enforce
them to keep to their duties. Laborers consist of farmers and herders who deal with the land.
Artisans and the merchants have the role of distributing the products within society. Finally
there is the group of people who should rule and protect the people. The monarch rules them
all and there are also other administrators. In order to enforce the laws both in peace time and
war time alike there should be judges and soldiers. Once he had described the duties of
people he emphasized that these occupational boundaries must be retained in order to prevent
unjust gains and protect the order of society. He gave details especially about the soldiers of

this new society and made suggestions on military organization.*?

Taxation and avoiding luxury is another topic which Plethon addressed. In his
opinion, taxation must be in accordance with the social layers, with how much each person
earned, so as not to detach anyone from production and society. As Plethon admitted that law

enforcement was a requirement, he acknowledged the need for punishment and also tried to

2" Plethon, ‘Consilium Ad Despotam Theodorum de Peloponneso’, 119, line 2-4. (...) mopd pév toig 0t
Bértiota. @povolol kpdatiotov KEKpltal mhviov povapyic, cvupPovAolg Tolg ApioTolg YpoUEV VOUOIG TE
onovdaiol kol TovTolg Kupio (...).

* Ibid. 121, line 14- 122, line 14.
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regulate this issue it on the basis of the individual’s capability to contribute to society.
Accordingly, mutilation was barbaric and harmful both for the person who was afflicted and

for the state.**

Plethon came back to the issue of luxury and the just distribution of wealth by making
statements on the divinity’s relation with the mundane. He first explains what kind of divinity
exists, that it is superior to all things and also governs mundane things and, finally, it governs
justly. The virtue of the person and the ruler come into play due to its relation with the
divinity and since virtue puts the individual in harmony with the divinity who governs all; the
virtuous can see the beauties of life, while those who fall prey to pleasure were inclined to
commit crimes. Again Plethon turned to giving historical instances where the virtuous prevail
over the vainglorious. He lists Hercules, Lycurgus, Alexander and Cyrus among the virtuous;
Paris, Helena, Sardanapalus and Nero fall into the category of bad decision makers due to

their vanity.*

Once he had dealt with the virtue of the monarch he returned to the topic of laws, this
time by speaking about the counselors to the monarch and the enforcers of the law. The law
must be established with the help of good counselors and must be enforced with an efficient
army. For good counsel, he assumed the role for himself. For the army, he touched upon the
ethnicity of the soldiers and how the land distribution must be in accordance with the soldiers
and tax payers. Since this topic brought him to assigning duties to people, he insisted on the
assigning of proper persons to fitting tasks. Plethon ended the discussion with reminding the

reader again about danger and admitting the extremity of the measures he proposed.*°

#4 plethon, ‘Consilium Ad Despotam Theodorum de Peloponneso’, 124, line 20- 125, line 2.
*® |bid. 127, line 19- 128, line 13.
“® 1bid. 134, line 17- 135, line 11.
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1.1.2. Analysis of the Letter

Plethon was a resident of Morea from the beginning of the fifteenth century. He may
have been Judge-General (kpirai kafoAwcoi) of Morea when he penned this address*’ and he

1.8 He wrote to

may have been assigned as an official tutor to young Despot Theodore |
Theodore 11 sometime between 1407 and 1416. This means that he wrote his address to
Theodore Il at a time when the Ottoman campaigns into Morea had temporarily ceased. The
Ottoman campaigns into Morea had been frequent and efficient starting from 1387 but ended
in 1402 with the destruction the Timurids brought upon the Ottomans in the battle of Ankara.
The following interregnum of the Ottoman throne continued until the ascension of Mehmed

in 1413.%° He regarded Manuel I as if he was his father and this must have caused relief to

some extent.>°

When this letter was written, events unfolded in a way that Plethon was sufficiently
convinced to regard the Ottomans as the enemy of Palaiologan rule in the Morea and also to
detect an advantage against the Ottomans. The other kind of enemy that Plethon referred to
was the one within. The solution against those enemies lay mainly in fiscal reform. He
suggested ceasing the usage of foreign coins and the almost total ban of export and import in
order to both weaken the relentless archontes and to prevent the trade dominance of the

Italian maritime powers on the peninsula.

Peritore suggested that the use of Hellene in the address reflects defiance of a
universalist Roman idea and adoption of particularism. ** Kaldellis regarded Plethon’s

Hellenism as an attempt of Hellenic revival, so Plethon differed from earlier Hellenist

*" Woodhouse, George Gemistos Plethon.

*® Shawcross, ‘A New Lycurgus for a New Sparta: George Gemistos Plethon and the Despotate of the Morea’.

% Colin Imber, The Ottoman Empire, 1300-1650: The Structure of Power (New York: Palgrave Macmillan,
2002), 15.

% Doukas, Decline and Fall of Byzantium to the Ottoman Turks, trans. Harry J. Magoulias (Detroit: Wayne
State University Press, 1975), 110-2.

*! Peritore, ‘The Political Thought of Gemistos Plethon: A Renaissance Byzantine Reformer’.
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Byzantine scholars by being more explicit.>? He shaped his political ideology on the basis of
his Hellenism. Plethon’s framework was set on Morea and the plan was made according to it.
To a certain extent this framework works in the text, especially when explaining the reasons
for proposals and their expected results. I will also discuss the long term results which

Plethon expected.

As I showed in the summary of the text, Plethon’s main concern was legal reform. I
already related that Plethon described himself as a doctor who prescribed bitter medicine for
the sake of the well-being of the patient, and once he related the details of his reform, he
repeated that it would be easy for Theodore to find the appropriate persons to administer such
a program.®® Plethon mimicked Plutarch’s description. Plutarch described Lycurgus’ reform
of the government as an act of “a wise physician”, he gave medicines and changed the diet of
the patient. Plethon did not describe all the details of the new laws here but he described the
template; the law was to be under the protection of a judicious monarch and this monarch had
to gather a moderate number of good counselors around him. These counselors must be
learned men and must have moderate fortunes in order not to pursue more or to create wealth
for themselves. Plethon explained that once the laws were constituted they must be enforced
and guaranteed by the army. And last but not least, for the smooth functioning of these well-
regulated laws and society, production must be efficient. Therefore, the maintenance of the

law required a new distribution of wealth, land and social roles.

As | showed in the summary of the letter, society was divided into a number of
categories. Farmers and herders who dealt with land and animals constituted the first

category, that is, laborers, and their objective was to extract raw material from nature, to

%2 Anthony Kaldellis, Hellenism in Byzantium: The Transformations of Greek Identity and the Reception of the
Classical Tradition (Cambridge: Cambridge University Press, 2009), 173.

%% Plethon, ‘Consilium Ad Despotam Theodorum de Peloponneso’, 130, line 20-21. Ei 8 adtdc povog €0erioong
Kol Tf] yvoun a0ty tpdmoto ov yoAendg dv ovdE TV cuykatarpatoviey dmopRoag (...).
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provide the people with necessities; artisans and merchants were an intermediary group
whose task was to manufacture and distribute the goods within society. These two groups
were responsible for paying taxes. The last group was constituted of the monarch, counselors,
priests and soldiers, who were not required to pay taxes. Accordingly, people of this group
were not allowed to engage in production and trade; they were solely responsible from the
protection and the regulation of the society. Peritore observes that this stratification of society
was not inspired by Plato, who was the likely candidate, but actually from Plutarch.>
Plutarch’s description of Spartan society shows that not engaging in trade or pursuing for
money was useful for people’s development in politics and clear judgment, in this way
people could interact with each other while observing and discussing the functioning of

society.”

The formation of the army got the same attention from Plethon as the society did. He
proposed specific instructions concerning recruiting and the regiments the army needed. A
main point of his treatment was concerned with the interconnection between the army
recruitment and land distribution because he proposed a standing army bound to the land
itself. This was supposed to have two benefits; first, the land would always be worked, and,
second, it would make the soldiers relentless, for in this way they would fight for their own
lands. Plethon suggested one other measure to secure the army’s loyalty to the state and
ambition to defend the people; the soldiers should be recruited from among the Hellenes.
Paid loyalty could not be trusted, according to Plethon, well-trained soldiers of Morea would
be much more efficient than the mercenaries who in the past had proved to be troublesome.
As to what kind of troops the country needed, he advised that the state must focus either on
the land or the maritime forces. However, land troops were the priority, and as long as it was

not crucial to seize an overseas land, the state should not attempt to build a navy. This clear

> Peritore, ‘The Political Thought of Gemistos Plethon: A Renaissance Byzantine Reformer’, 180.
% Plutarch, Lives.
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statement has been interpreted to mean that Plethon was against a state which would become
a maritime power.”® Accordingly, it was thought that Plethon savored the idea of an isolated,
self-sufficient Morea.”’ | think Plethon was not against becoming a maritime power and did
not underestimate the captains and the crews, however, he did not differentiate between the
sea captains and corrupt people.”® On the contrary, he believed in the necessity of a navy in
the long run and definitely the Morea he envisioned was an expanding one; he only
compartmentalized the army formation and accordingly his goals concerning the future of
Morea, as he himself clearly stated: “As we do not want at present at least anything else but

salvation”®®

Quite realistically, he knew that the state could afford either land troops or a
navy if it desired them to be strong. | have already noted that in the recent past Morea had
been the target of Ottoman raids on land. He could not underestimate sea captains for in the
beginning of this same letter he put an analogy between a sea captain and a monarch in order
to legitimize the position of a monarch in dire times.®® Apart from this rhetorical nuance,
Plethon’s praise of the law reform in Sparta is a major signifier for his long-term desires.
Plethon explained Sparta’s success in establishing colonies overseas by a reform of laws; in
this respect, reform yields desirable results such as colonizing overseas lands. Apart from the
example of Sparta, which was the major source of inspiration for Plethon, he also praised the

expansion of Rome, which was, according to him, founded by Aeneas with the help of the

Sabines.®* In this instance, a leader like Aeneas and the good Sabine people achieved Rome,

%% Shawcross, ‘A New Lycurgus for a New Sparta: George Gemistos Plethon and the Despotate of the Morea’,
429.
> Peritore, ‘The Political Thought of Gemistos Plethon: A Renaissance Byzantine Reformer’, 188.
% Plethon, ‘Consilium Ad Despotam Theodorum de Peloponneso’, 122, line 9-10. (...) &AAd pi) vokAfpov
éyvarg AV te eodlev avBpomov (...).
% 1bid. 129, line 12-13. Enci & 00devoc dALov v &v ye 16 mopdvtt det Og swmpiag kol Tod odlecdon (...).
% |bid. 113, line 1-6; 114, line 1-3. Kai év nkoiog KuPepviTnv vavéuwml pév dmavto dyswv o np(‘)g MV TV
apnkeovrmv compiav 7 &v dokij adTd Kol v 6TpaTonédm 88 GTPATNYOV MGCAHT®G Té TPAG mv TV EMOUEVOV
viknv 1} odk av obte tmg TAéovoY 0VTE tmg molepodoi te kai paxopévolg codnoesba 000’ OGOVODV xpovov T
npay;mm ) o0y, V@’ EVi avdpl ratrousvoc EKOTEPOIS” GAPESTATA YAp OVV &V Y€ TOIG TO0VTOIG PAMOTA OpDUEY
sv olomep péylotol T kol 6&vTaTor ol Kivouvor Thv povapyioy (xc(p(xkscmrnv € OVGAV KOl Xuclrekgcmmv

®1 1bid. 115, line 23-29. Tpdég te yap of pet’ Aiveiov, Emeldi 1y motpic opiow flo Hmd Axudv, &¢ Trakiov €k
Dpuyiag kot cvpEopay dmeveyBévieg, oBTOG EVTLYMG EXPNOOVTO TOIG UETO TADTO TPAYUacY, DoTE EMELDN

19



CEU eTD Collection

which came to be a colonizing empire. Therefore, | think for Morea Plethon desired a future

that he exemplified throughout his letter.

Luxury, taxation and punishment were, as was the case with every other aspect of the
reform, intended to be beneficial for the smooth functioning of society and the law. Plethon’s
approach to the issue was the same as his approach to the ruling types and military power; he
lists the types of taxation, which were forced labor, fixed imposition in kind or money and
extraction of a determined proportion of the product. Once he explained the impracticality of
the others he concluded that the most egalitarian method was to tax proportionately, that this
method would bring the most relief for the laborers, who were vital for the continuity of
production. The laborers produce, either using their own land and facilities or by working
with an intermediary person’s tools and animals. In the first case, the laborer must keep two-

thirds of the products and in the latter case he could only keep a third.

From taxation, Plethon moved to consumption. Luxurious consumption could not be
an acceptable conduct either for citizens or for the ruling strata. Luxury was to be avoided for
one single reason: it was useless. As he was determining the military type on the grounds that
the state needed most efficiency from least investment, he proposed avoiding luxury because
whatever wealth could be gathered should be spent on military expenses. This is another
strong indicative that he intended his propositions to yield immediate results. Although
Shawcross dwelled on Plethon’s familiarity with the northern Italian merchant city states,
especially the republic of Florence, and with Bruni’s description of Florence as a democratic
and Athens-like formation, she admitted that Plethon’s plan for Morea did not have anything

to do with the developments in Italian city states.®® Plethon benefitted from Plutarch’s

1pOve Hotepov Popmy éua Tafivolg, Aakedoioviolg odoty, &mi Toig i1 Kai OUoiolg KOTKIGOY, Gmd TG
oppopevol, peyiotny t€ Gua Kol apiotnv Tdv &v uvniun Tacdv £6yov Vv Nyspoviay.

82 Shawcross, ‘A New Lycurgus for a New Sparta: George Gemistos Plethon and the Despotate of the Morea’,
427-8.
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description of Sparta, though he ignored the elements that contradicted the Christian morals,
in order to create an ever-working society that would have a function and a goal. | have
already shown that the immediate goal was to shape an army to prevent breaches into Morea
and subdue the Italian lords and self-seeking archontes in Morea. Plethon’s knowledge of the
emergence of Islam® and the contemporary Ottomans seems to have been influential,®* too,
when it came to the formation of the army. Plethon definitely refused luxury based on Italian
goods, as he refused the presence of Italian lords and money in Morea and imports from
Italian cities into Morea. He considered all of this luxury a basic problem; he first refused the
export of raw material to foreigners with the warning that these foreigners sold back this
Byzantine raw material once they had turned it into manufactured goods, in other words,
more expensive goods. To sum up, luxury was bad in two ways; first, it was a waste of
resources that should have been used for maintaining a strong army, and second, the waste of

resources gave direct support to foreigners who proved to be harmful.

The last thing I will touch upon is the divinity and morals that Plethon adopted along
with the historical examples he chose. Plethon was careful while choosing from Plutarch’s
description of Sparta, since in the Spartan society there were dramatic contradictions with
Christian morals. As | mentioned above, he defined divinity as one omnipresent being which
cares about worldly matters.®® He did not use examples from the history of Christianity,
however, except for one; all the success stories were from the pagan past with one exception,
the Muslim expansion. As a matter of fact, all the bad examples were also extracted from the
pagan past. What is striking is that once Plethon summarized his proposals concerning the

regulation of society, the army and economy, he concluded that these were all “strict

% Woodhouse, George Gemistos Plethon.

8 Niketas Siniossoglou, ‘Sect and Utopia in Shifting Empires: Plethon, Elissaios, Bedreddin’, Byzantine and
Modern Greek Studies 36, no. 1 (1 March 2012): 38-55, d0i:10.1179/030701312X13238617305617, 40.

8 Plethon, ‘Consilium Ad Despotam Theodorum de Peloponneso’, 125, line 6-12.
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examinations” of God’s creed,’® and he immediately continued with the nature of God and
how being in accordance with his Nature causes justice. So he openly stated that all good
things came from God while he was exemplifying good things from pre-Christian era. Before
he exemplified the not-so-virtuous acts from the pre-Christian history, he defined wasting

public wealth as an act which could only be done under the influence of the “first fruit”.%’

Having given these explanations on this address | can safely conclude that this was a
text which referred to very concrete trends in Byzantine politics and current threats that
surrounded the Morea. The threats were: archontes, who were busy with trade and
manipulated diplomacy according for their own benefit; Italian merchants who were armed
with so many privileges that it harmed the Byzantine economy; a very privileged and
established monasticism; and Ottoman raiders which could find collaborators among the
Byzantine elite, which can easily be detected both in this address and in the late history of the
Byzantines. Throughout the letter, Plethon proposed solutions to the current problems from
the authors and histories which he thought most fitting both to the problems and to his

capabilities.

% plethon, ‘Consilium Ad Despotam Theodorum de Peloponneso’, 125, line 4-6. “...0v miep kepGAov Gmbviov
T epl TV Tod Ogiov d0&av NkpPdcbar kol ko] Kol idig, pdioto 8’ ékeiva Tpia Te Kol KupidTata,

7 Ibid. 125, line 18-22. (...) u\d’ vmepPoraic damavidv Tovg Te 1diovg ofikovg kai Td Kowd GOeipovtag &; Tt
TAEOV TOMGOVTOG Tf] TOAVTEAEIY TOV ATOPY®V T€ Kai avatnudtmv, und’ dmapyopévov £l AL’ MG ®VOLUEVOY
d6Eav mapeyopéEvoLg T@ Tpite £idet Tiig doefeiog EvéyxeaOou (...).
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1.2. Address to Manuel Il

Plethon’s To Manuel Palaiologos on the Matters of the Peloponnese seems to have been
written after his symbouleutikos to Theodore II, who was Manuel II’s son and the ruling
despot in Mystras. In one of the surviving manuscripts it was explicitly called a
symbouleutikos.®® Besides the contents of this address resembles to symbouleutikos that he
had written for Theodore Il. In this address Morea again emerged as an important political
unit, and Plethon repeated his reform plans this time to a higher authority, emperor Manuel I1.
In this part, my aim is to analyze the contents of his reform in relation to the addressee, in
other words, implications of addressing the emperor concerning the future of Morea.
Therefore, after a summary of this letter, | examine what Plethon wanted to convey to
Manuel 11 concerning Morea through his plans and historical sources. Thus my main concern
here is how Plethon introduced problems, what was the focus in the solutions and how he

handled the historical sources.

1.2.1. Summary of the Letter

Plethon used the victory over the Italian lords in Morea (mpog Ttoldv TOVG &V
[ehomovviiow)® as a starting point for his letter. By stating that this event confirmed the
safety and glory of Morea, he warned the emperor that this safety might not continue for long
if the reforms that he had proposed previously were not applied. In Plethon’s opinion, Manuel
should turn to Morea and pay attention to its affairs; and he continued to explain why Morea
was important for the Byzantine Empire and worthy of imperial attention. First of all, Morea

and the neighboring islands were historically Hellene in ethnicity, language, and level of

% plethon, ‘Oratio Ad Manuelem Palacologum de Rebus in Peloponneso’. mAMifwmvog mpdg ToV odtokpdtopol
VIEP TV év mehomovviio® €pubpd, Gvmbev 6& d10 pElavog GLuUPOLAELTIKOG TPOC KDP pavounh Pactiéa TOV
TOAOLOAOYOV O TapdV AGYOC.

* Ibid. 2486, line 1.
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civilization”. These people who had inherited a glorious history were the same people who
had founded “the city on the Bosporus” which came to be the imperial seat (mOAewg ThG TPOC
Boondpw, fimep viv Opiv Pacitewdv €ott), 't Constantinople. Rome, the predecessor of
Constantinople, was also founded by the Sabines, led by Aeneas; Sabines, as Plethon also
stated in the address to Theodore Il, were Moreote people. Morea’s other feature which
should make it an important land in the eyes of the emperor, was its geopolitical advantages.
Plethon first noted the natural beauty of the peninsula, “a very habitable land with mild
seasons.””? He continued with its defensive advantage; since it was both an island (vijooc)
and a continent (fimewoc) " it was a safe-haven for Hellenic people. Moreover, the
mountainous terrain provided natural citadels for the inhabitants in case of incursions into the
peninsula, thus the inhabitants could always have the higher ground against any intruders.
And it was not only that it was nice to inhabit Morea or that it was easy to defend, but
Plethon suggested that it could be a proper headquarters for conquering neighboring lands

around, once the threats were deflected.”

Plethon, once having safely concluded that Morea was important, delved into the
preparations for this potential country to be a real machinery of Byzantine military power.
Firstly, he identified where the problems lay; accordingly, he divided them into two main

fields, issues concerning taxation and land, ™ and the issues concerning military

" Georgios Gemistos Plethon, ‘Oratio Ad Manuelem Palacologum de Rebus in Peloponneso’, in ITalaoloyeio
Ko Iedomovvnoioxa, ed. Sp. Lampros, vol. 3 (Athens, 1912), 246-65, 247, line 10-15. Tlpdtov p&v on vmep
avTiig TG Y®paG, OG TPl TAgioTOL TOMTEN VUV €0TL, Ppoyé’ drta pot gipnoetal, oy dtL un Kol odTovg UGG
mePL TV TaNTNg EMPELELOV E6TOVSAKOTOC Opd, GAL’ avTod Y€ Tol ToD Adyov Eveka @G i T@V dedvtv O
ywpoin. Eousv yap odv v 1yeiché te kai Pociievete "EAMvec 10 vévog, Mg i Te povi kai 1 mhrprog mondeio
LOPTUPET.

" Ibid. 248, line 14-15.

" 1bid. 249, line 7-9.

” Ibid. 249, line 12.

™ Ibid. 249, line 15-16. (...) Gote kol GAANG 00K OAIYNG v pading TPdG Tiide KpOTEiv.

" Ibid. 251, line 5-8. "Eott toivuv mpdtov 1deiv Tiide Tehomovvnoiov OV TOAV AedV Yepyodvtag e f kai
VELOVTOG €viovg kol 4o ToVT®V TAG T€ TPOG TOV Biov Apopuras ceicty adtoig Toplloptévong eicREPOVTAS T€ TG
KOW® Kol 6TPATEVOHEVOLG TOVG aTOVG (...).
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organization.’® Plethon explained these two main problematic categories in a way that they
influenced each other and imprisoned the society in a vicious circle. Plethon pinpointed the
problems in the taxation in exactly the same way as he did in his address to Theodore I1; the
taxpayers dealt with many tax collectors in a year and small sums of tax were collected
frequently and in money.”’ In addition to these, these people were called to arms whenever
necessary. Frequent calls to arms had a double setback. Firstly, because of the poverty of
people, which was facilitated by improper taxation, they went to duty poorly armed and
unskilled. And secondly, recruiting them interrupted production badly.’® Therefore, these
poorly armed and unskilled men were likely to die in combat, but even if they came back,
they returned back to a land they could not tend properly. And the tax collectors were still
likely to trouble them soon, regardless of such troubles, which did not allow them to produce
food and other goods. He pointed, as he did a few times throughout the letter, to the
Hexamilion and warned that such troops could not man it and all effort would be in vain. He
added that mercenaries were not a solution because, in Plethon’s opinion, it was not possible
to find enough mercenaries without devastating Moreote people economically, who were
already in bad shape.” He thought that even the presence of the divine prince (tod Ogiov
fyepovoc)® on the Hexamilion would not be much help without a strong army to support

him. As Plethon did before, in his address to Theodore Il, he drew a parallel between the

® " Georgios Gemistos Plethon, ‘Oratio Ad Manuelem Palaeologum de Rebus in Peloponneso’, in TTaAatoloyeta
Kot IMehomovvnowaka, ed. Sp. Lampros, vol. 3 (Athens, 1912), 24665, 252, line 6-8. And 61 towdTng Tiig
nopoackeviic ob0’ 6 io0udg oldg te ikavdg @povpeicot, obt’, dv moté TIg kivdvvog émikpenacd, Ooppeiv
VapEel vEP T0D cwOnoesHaL.

" bid. 251, line 8-10. (...) sics(pépovrdg T€ KOTO ORUKPO PEV, cLyva 8¢ Kol VIO cvyvdv eiompattopeva Kol
vomcuan TOV TAEIGTOV EIGTPAEEWY, OV XPIHAGL YIYVOEVOV.

8 Ibid. 251, line 10-16. Ensidav odv &g otpateiav obtmg &xovieg n(xp(xyyskeoocw OAiyol te €€lacty €k TOAAGV
v te¢ €€ovtov Gomhol ol mAEioTol Epyovial, KATAOTOVTEG TE &Ml GTPOTOMEOOL 0V mAvv Tol £0€lovat
napapévew TV Epymv 6eAG oikol KOAOOVTOV, ¢’ GV Kol oikol Kai &7l 6TpaTtonédon Sencel Samaviy Kol Tpog
Y& ETL EIGQEPELY, 1) TopapLEVOVONG S8 crpom(xg 1l kol aomTAov csuucpov 7oV 10 dpeloc.

" bid. 252, line 14-20. “Hv pév odv &9’ £kGotng éotiog &viot SIGT]’YODVT(XI glopopav, dot’ Gv Eevotpoelv Higp
11 T0D icOpod @povpdc, kol uéya Tt Kol GepvOv olovtol EmvevonKEval g LOvov v ETapKEGOV TOIG TPy LLOsL,
hoyilopevor boov apyvporoynoovot kupmbeiong v Tiig siceopdc, YéAmg Epotye dokel, €l dropbeipovteg Tovg
NUETEPOLS TOALTOG HicBOVEVOL VIO EEVOV Kal dAAOTPImV GvOpOTWV 0idpeda cwbicecbar.

# Ibid. 253, line 7.

25



CEU eTD Collection

current situation of the state and a sick man (vocotiow),®* whose diet was not changed but

who sought to be healed by medicines (poppéxmv)® and amulets (repiomrtov).®

Plethon did not stop at diagnosing the problems of the system, but continued with his
detailed solutions. He did this by proposing some fundamental changes in society, land
distribution, military organization, and taxation; that is to say, all the aspects he had
mentioned in his address to Theodore 11, too. He proposed that tax payers and soldiers must
be strictly divided; anybody who contributed to production should be exempted from military
service, and soldiers should not be expected to contribute to production nor to pay tax. Tax
payers should pay their taxes not in money but in kind and only once a year. Tax had an
important role in the society, because Plethon divided the society into three strata and divided
the production process into three levels as well:3* producers (shotac),®® intermediaries, who
provided the means of production, and those who safeguarded society (&pyovtec). % These
categories were in his address to Theodore Il as well and he explained how the wealth could

be shared among them without any change.

Plethon proceeded to details of these principal applications. He forbade forced labor
because in this society nobody should suffer any injustice. For every soldier there must be a
helot to attend him; for instance, he suggested that the arrangement could be made as one
helot for an infantryman and two helots for a cavalryman.®” The numbers were open to

discussion and it was the emperor who would decide; Plethon would see to it. Also high

8 Georgios Gemistos Plethon, ‘Oratio Ad Manuelem Palaeologum de Rebus in Peloponneso’, in ITokotohoysia
Ko ITehomovvnotoka, ed. Sp. Lampros, vol. 3 (Athens, 1912), 24665, 253, line 10.

8 Georgios Gemistos Plethon, ‘Oratio Ad Manuelem Palaeologum de Rebus in Peloponneso’, in TTaAatoloyeta
Ko ITehomovvnotoka, ed. Sp. Lampros, vol. 3 (Athens, 1912), 246-65, 253, line 12.

% bid. 253, line 12.

8 Ibid. 254, line 12-15. Todg yryvop£voug TOV EPYmV £KAGTOV KUPTOLC TPIGT PNLL TPOGTKEWY KaTdl TO dikatov,
EVL HEV aDT@ T@ TAV Epywv €pydrn, devtépw O6¢ T@® TG TEAN cuvekmopilovtl toig Epyolg kal Tpitw T@ TNV
ac@alelay Toig HAo1g mapacKeLALOVTL.

% bid. 255, line 18.

% bid. 254, line 19.

8 Ibid. 256, line 5-8. Tovtwv & obt SwteTayuévay TOV GTPUTIOTAV, $KGoTO Teld p&v &va enui S&iv
vevepiiclor t@v eildtov, el 8¢ dvo, Hob’ Ekactov T®V OTPOTIOTOV KOPmoOUEVOV UEV Td avTod oo
gpyoalopéve pn umodmv Ecotto t@ otpotevesta (...).
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ranking priests were to be attended by helots. Plethon treated monks as a special category;
they did not fit into any category of the society which he envisioned. They did not contribute
to society in any way; they did not produce for the society; and they did not provide any
service to the public. Thus, monks were excluded from a share of the public wealth and were
to be isolated from the society.®® All of these arrangements required one main undertaking: a
re-distribution of the land. This was to be done on one basic parameter; every helot could

claim a portion of land as long as he could work it.

It is easy to assume that Plethon feared that he could be accused of being extreme in
these measures, because once he had explained this new distribution of land and organization
of society he challenged a hypothetical group of opponents who would accuse him of having
extreme and useless ideas. He tried to fend off criticism by ensuring that people who already
had large landholdings could acquire even more land if they were willing to work it.%° He
also re-stated his promise that in this way Morea would have sufficient able soldiers to man
every corner of it. There is no doubt that there was a party counter to Plethon, which is
revealed in the preface of De Isthmo, a letter from Plethon to Manuel 11 on the Isthmus of
Corinth, and the Hexamillion. Plethon entrusted the letter to Rhaxes*® and ensured Manuel 11

that Rhaxes would tell him everything that Plethon thought Manuel should know. !

8 Georgios Gemistos Plethon, ‘Oratio Ad Manuelem Palaeologum de Rebus in Peloponneso’, in TTaAatoloyeta
Ko ITehomovvnotaka, ed. Sp. Lampros, vol. 3 (Athens, 1912), 24665, 257, line 16-21. ®épewv pgv yop xai viv
TODC PEPOVTOG TOVTOVG BPEPOVGL LIGAOV TOIC KOVoig PUANEL TRV TOVMV OV DIEP AoPUAEiog THG KOVHg TODC 88
PILOGOQETV TOLOLUAVOVG TOVTOVC AEITOVPYETV HEV T() KOow® pnddv, GAL> £Tépovg eival TODC TG KOWED
EPOUEVOVG, TOVTOVG &’ ATOoTAVTOG, MG PG, TAVTOV 1dig BeokAvTelV Te Kol TG SPETEPAG AVTOV EmpeieicOon
yoyme.

8 Ibid. 261, line 1-4.Toic pév yap ympiov Tov d6Eovoty dv otépecdar tkavdy mapapdoy T i pddkov &v
xopiov ToV dokelv TOVTOVG APapeichon 1§ cuumdong yiig mapéxew €ovoioy &v T® Kowd, &iye un apyeiv
Bovlowro.

%% see PLP 24090.

! Woodhouse, George Gemistos Plethon.
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Woodhouse assumed that through the mouth of Rhaxes, Plethon named inconvenient

bureaucrats who he mentioned both in the Address to Manuel and in De Isthmo.%

Plethon admitted that even the society which he envisioned would have problems of crime,
and in order to compensate for this he attempted to regulate punishment as well. This time he
himself reflected that he had touched upon this issue before (in the address to Theodore II).
He first described the problem that crimes which require the death penalty either go
unpunished or cause the mutilation of the committer. He did not approve of mutilation for it
is barbaric (BopBopucov),® a non-Hellene method, and a source of great shame for the
empire. Justice must be realized, however, so not punishing such a criminal would injure the
society. Plethon’s solution was the claim that the state could both punish these people and
also benefit from them at the same time. Therefore, he proposed that these people should be
forced to work on repairing public buildings and the Hexamilion. Thus, the soldiers would be
free of such burdensome tasks while engaged with the enemy, and the helots would not need

to interrupt their production for these necessary but difficult tasks.**

Lastly, even though he had already given his advice on taxation and production, he
returned to the topic of the economy with special attention to use of money, along with the
issues of import and export. He frankly defined using money in trade as absurd (&romov),*®
especially when foreign and bad copper money was in wide circulation. This was harmful
both for the economy and for the dignity of the state. Circulation of goods instead of money
would serve two purposes; first, trade would be more to the point, and second, it would

dramatically diminish unnecessary import rates.?® Of course, Plethon defined unnecessary

%2 Georgios Gemistos Plethon, ‘Oratio Ad Manuelem Palacologum de Rebus in Peloponneso’, in ITokatohoysto:
Ko ITehomovvnotoxa, ed. Sp. Lampros, vol. 3 (Athens, 1912), 246-65.

% Ibid. 262, line 2.

** Ibid. 262, line 5-13.

% Ibid. 262, line 14.

% Ibid. 263, line 5. Txedov yap frrov Tt Gv vopioporog dEot, mpde 8¢ g ko Muépav dAaydg sapkol Gv Kkai
70 TUYOV vouisBéy. AAAmg 6¢ kol [elomovvno® ovdevog mhvy tol TolohToL delv dokel vopicpatog & Tiow
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import; accordingly, he had two places and products in his sights, he waged war against
clothing from beyond the lonian Sea (vnép 8¢ tov Iéviov)®” and wool from the Atlantic (tod
Athavtikod). *® He believed that these were totally unnecessary and damaging for the
domestic economy; he advised to have cotton (Bappukivev)®® manufactured by production in
Morea in order to change the clothing habits of the people into wearing manufactured clothes
of cotton.*® Importing iron and weapons, however, was necessary but they could be imported
in exchange for cotton. After highlighting the situation of these example products, he went on
to explain how import and export should be regulated in principle. Import or export of a
product could be encouraged or discouraged by taxation. Import of anything that was an
actual need in the country (like iron) should be free of tax, because that product was already a
necessity for the public and its flow into the country must be as easy as possible. In order to
keep necessary goods in the country, however, the export of these items must be highly taxed,
so that both potential sellers and the buyers would be discouraged; even if they insisted on the

transaction, the benefit of people could still be ensured due to the high tax.

In closing his letter, Plethon repeated that these measures should be taken urgently
because the dangers were real and the measures he was proposing were proper. He
summarized that the current condition of the state could not manage to ensure its continuity
because it was wretched and foul in a dangerous environment.*®* He insisted that his plan was
easy to apply and advantageous to the people and to the state. Interestingly, even after

finishing this concluding summary, he suddenly turned his attention to monasticism again,

dArog avBpmmolg Eotan Eviyov. Xyedov yap ovd’ otovodv Tdv EEmbev gicoyoyipwmv dokel dgichat 1 ydpa,
AoTE TOL KOl TOoVTOL VouioHaTog OEtV, TATV GLONPOL Koi STAWV.

" Georgios Gemistos Plethon, ‘Oratio Ad Manuelem Palaeologum de Rebus in Peloponneso’, in TTaAatoloyeta
Ko ITehomovvnotoka, ed. Sp. Lampros, vol. 3 (Athens, 1912), 246-65, 263, line 13.

% Ibid. 263, line 12.

% Ibid. 263, line 11.

100 |hid. 263, line 14-17. Q¢ mhéovt & kaAhiovg T dvrt e Toig Emywpiolg TOVTOIC KPOUEVOL Kol adTAPK®OG T
mepl TV aumeyovnv Exoviec f| 6o KoAliov av 06Eeev iowg 1 Eevikn avtn €o0ng Tiig Emywping v
oKegvacOnoopévnc.

191 |bid. 264, line 19-20. TTavtog &’ ob TEplonTéa TV TOPOVTIOV 0VSaUDS 008E GpeAntéa 0vdE Satéa 0vTOGL
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complained that it was burden on society and Manuel 11 could change its function in order no

longer to suffer from it.

1.2.2. Analysis of the Letter

192 yictory over the prince of Achaia, Centurione I

Plethon praised Manuel II’s sons’ (viéot
Zaccaria, and his Navarrese Company in 1417/8, for he was an ardent supporter of any act
towards the consolidation of Morea under Palaiologan rule.*® Plethon’s previous letter,
which was addressed to Theodore Il, opened with a warning against the danger that the
Ottomans posed, calling them by an ancient name, Parapamisadae. He had already warned
Theodore 11 in the previous letter against internal enemies, rebellious archontes and the Latin
principalities in Morea. In this respect, Plethon did not present a new enemy in this letter, but
acknowledged Theodore’s act as glorious since it was in line with his warnings. Therefore,

either by praising a good action or by pointing out a danger, Plethon started his discussion by

reminding the addressee of the threats that surrounded Morea.

Victory, which had only been achieved recently in Morea, was a good starting point
for this first part of the letter which discussed the importance of Morea for Byzantium. In the
first part of his letter, Plethon’s hinted at his plan to preserve the Palaiologan rule in Morea,
and, when the time was ripe, to expand the Hellenic rule beyond the peninsula through
linking the glory of Sparta to recent victory. Plethon reminded the emperor in Constantinople
that: the “city on the Bosphorus” was founded by Moreote people.'® Therefore it was not

only wise to support the victorious Palaiologan rule in Morea, but it could also be seen as an

102 plethon, ‘Oratio Ad Manuelem Palacologum de Rebus in Peloponneso’. 246, line 2.

193 One of the “sons” was definetely Theodore II Palaiologos. To the best of my knowledge, the other son was
not specified. On the other hand, Thomas Palaiologos, Manuel II’s youngest son was sent to Morea in 1418, he
might have attended Theodore Il in his campaign. see: Woodhouse, George Gemistos Plethon, 102. And see:
Thomas Palaiologos in ODB.

104 Plethon, ‘Oratio Ad Manuelem Palacologum de Rebus in Peloponneso’. 248, line 16- 249, line 2. (...) Tobto
pev €medn Bulavtiov ot mpoevoknkoteg "EAANvES te kai Awpieis, Awpielg 8¢ Tlehomovviolotl mepipavde, ToUTo
&’ €me1dn] Kol ol petd TadTa, TV AUTpaV TanTny o Tiig &v Ttokig Popung dmowiov oteildpevol kai Bulavtiov
oUT® KaAf] Kol peyddn émmuénkoteg tfi tpoodnk, [ehonovvnoiov ovk dildtpiot (...).
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act of gratitude to the land that had begotten Constantinople. Plethon attempted to link
contemporary Morea to ancient Sparta immediately from the very beginning, and this may
also be a reference to Manuel II’s own reference and admiration of ancient Sparta in his
funeral oration for his brother, the previous ruler in Mystras, Theodore | Palaiologos. Manuel
I likened his brother to the ancient kings of Sparta.’® Plethon was certainly aware of that
oration and Manuel II’s ideas, for he wrote the preface to the oration and mentioned ancient
Sparta there.'® Probably Plethon did not write all this to inform Manuel Il on the ancient
history of Morea. This letter, of course, had already stated that the city on the Bosporus was
founded by the Spartans. It may have been a good way for Plethon to share the idea and pride
of Manuel Il concerning Morea and his son Theodore I, however, before introducing his
reform plan which emphasized the threats to Morea from both outside and within. Another
reason for connecting ancient Sparta with Rome and Constantinople might have been an
attempt to legitimize Morea even further as an imperial center. Plethon introduced Morea as a
historically Hellenized land which had been responsible for the foundation of both Old and
New Rome, and later attributed to it old and good laws for a powerful country in which
everyone enjoyed equal freedom. The address has been interpreted as Plethon proposed
Morea as a safe-haven for Hellenes.'®” And if this was true, what of Constantinople, the
imperial seat, the city he called as the city on Bosphorus or Byzantion. Plethon did not revere
Constantinople as an ever-present city; the only historical continuity he emphasized was of
Morea and the Hellenic people who had lived there from the very beginning. Any future
prospect and salvation were designed only for and through Morea in Plethon’s address,

however, on his tomb, which was sculpted after his remains was removed to Rimini, it was

195 Shawcross, ‘A New Lycurgus for a New Sparta: George Gemistos Plethon and the Despotate of the Morea’.
444

?06 For an English translation of Plethon’s preface, see appendix 12 in: Leonte, ‘Rhetoric in Purple: The

Renewal of Imperial Ideology in the Texts of Emperor Manuel II Palaiologos’.

197 Shawcross, ‘A New Lycurgus for a New Sparta: George Gemistos Plethon and the Despotate of the Morea’,

424,
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written: GEMISTII BIZANTII.'® While a Hellenic identity, which was comprised of
ethnicity, language and culture according to Plethon, constituted an important part of
Plethon’s argument that the emperor must pay attention to Morea, at first sight Plethon
seemed to be wrong. Both Herodotus’ History and Descent into Hades of Mazaris'®® testified
that both ancient and contemporary Morea were home to various ethnic groups. This might
show the continuity of various ethinicities that resided in Morea. Plethon was perfectly aware
of this fact, he knew that Mystras, where he resided, was founded by the Latins in the
aftermath of the fourth Crusade in 1204, and he was not pointing only to the rebellious
archontes when he was warning Theodore Il or Manuel Il against internal enemies. More
importantly, he was not only aware of the ethnic diversity in Morea, but he also praised the
steps that had been taken in this direction by Theodore 1. In his preface to Manuel II’s funeral
oration for his brother, Despot Theodore I, he clearly stated that the transfer of an Illyrian
population into Morea was the right decision, opposition notwithstanding.**® Therefore, this
idea of ethnic consolidation in Morea seems to be a rhetorical device in order to create a
historical continuity and deny the Latin presence in the peninsula. There is not enough
evidence but constructing such a glorious history by also addressing Manuel’s understanding
of history, along with Plethon’s clear summoning of Manuel to pay attention to Morea, may

hint at a more general call to bring Manuel from Constantinople to Morea.

Plethon explained the main problem in Morea. In his opinion, Morea was sick and its
whole diet must be changed, so small scale regulations would not be effective, they would be
like useless amulets or medicines, which were not helpful if the sick would continue to

pursue the lifestyle that made him sick already. Abuse of the labor force was the main

198 Shawcross, ‘A New Lycurgus for a New Sparta: George Gemistos Plethon and the Despotate of the Morea’,
420.

1% see PLP 16117.

110 5ee Appendix 12, in: Leonte, ‘Rhetoric in Purple: The Renewal of Imperial Ideology in the Texts of Emperor
Manuel II Palaiologos’.
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problem of the government but it was a problem in relation to the efficiency of production
and of the military capabilities. Therefore, the state must regulate the roles of people in the
society systematically, or else with more taxation and more mercenaries the real problem

would only be deepened.

Plethon proposed solutions which aimed at the core of the problem; accordingly, the
functioning of society and the roles of every person must be redistributed according to the
will and capacity of every member of society. While addressing society’s needs, which he
defined, he was neither a revolutionary nor simple a copyist of old texts. Apart from being in
his sixties, a veteran intellectual of Byzantium who had resided both in Constantinople and
Mystras, Plethon was familiar with both Islamic'** and Ancient Greek history. The core of his
plan was probably constituted by his research on the Lycurgus chapter of Plutarch’s Parallel
Lives. He kept the praising tone of Plutarch when it came to Spartan society and Lycurgus,
but what he opted to use is interesting, and reveals Plethon’s bonds to the realities of his own
society. First of all, as Shawcross presents,**? Plethon followed Plutarch in not believing in
the existence of krypteia which were hunting down and killing helots just for fun. At this
point, Plethon agreed with Plutarch, who thought that it was a later invention after Lycurgus’
reign, and he did not even mention this aspect of Spartan society. Plethon, in contrast,
neglected family relations, publicity and the nudity of women, whereas Plutarch praised this
aspect of Spartan society. Plethon’s attitude indicates that he was benefitting from his
material selectively. There are still more examples of Plethon’s distinctive treatment of the
text. Plutarch stated that “It was not, however, the chief design of Lycurgus then to leave his

city in command over a great many others...”**® As opposed to Plutarch on the address to

Ul e Klein-Franke, ‘Die Geschichte Des Frithen Islam in Einer Schrift Des Georgios Gemistos Pletho’,
Byzantinische Zeitschrift 65 (1972).

112 Shawcross, ‘A New Lycurgus for a New Sparta: George Gemistos Plethon and the Despotate of the Morea’,
439.

113 Plutarch, Lives.
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Theodore II, above, I discussed Plethon’s attitude towards expansionism, and I stated that
considering the historical examples Plethon proposed, there was no reason to believe that
Plethon did not desire expansion from Morea in the long run. Therefore | think Plethon was
convinced by Plutarch’s statement that a reform could be put into action on a small scale first,
and the proper functioning of this small reformed unit would eventually achieve greater
things. Plethon, however, carefully and selectively treated the matter of encircling the
settlement with a defensive wall. Plutarch, however was doubtful of its authenticity, related
that Lycurgus had once stated the importance of men rather than bricks when he was asked
about the need to build a city wall.*** Plethon praised walls on at least two occasions. First,

® and

when he was highlighting the defensive advantages of Morea’s hilly geography;™
second, as Baloglou notes, when he attributed importance to the manning of the
Hexamilion, **® and drew attention to the significance and usefulness of walls. Plethon,

however, seems to have drawn lessons from Lycurgus because he insisted on the need for

well-trained men in his proposals concerning how to defend the Hexamilion.

It seems that the most important inspiration from ancient Sparta in Plethon’s writing
concerns reform in society, which was the stratification of society according to the roles in
the production process. His usage of the term helot was an explicit attempt to link the
contemporary workers to the Spartan people. One third of the people would be allocated to
produce for the whole society and would produce on their own land, for their own needs, and
for the general good of society. In return, their basic needs would be provided for and their
production would be distributed by another third of society, and, finally, another third would

manage the state and protect them all. This system aimed to create loyalty to the land and

' Plutarch, Lives, 267.

115 plethon, ‘Oratio Ad Manuelem Palacologum de Rebus in Peloponneso’. Kai mapijko opdv épopvotnra, diit
dong dmkdviev kal Sk GKPOTOLeE®V AVESTNKOTAOV TavToyf, OOTE, KAV TOV Tedimv KpaThiicol TOAEHIoNg
oupfij mote, Tiig Y& cupmaong xdpag fTTovg eivar.

116 Baloglou, ‘The Institutions of Ancient Sparta in the Work of Pletho’, 324,25.
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people, a society in which people needed each other. Baloglou pointed out that Plethon
deemed the reform in land ownership more important than other proposals. '’ Land
redistribution was among Lycurgus’ reforms, but Plethon did not imitate the Spartan reform,
instead he proposed land redistribution which was based on the willingness to cultivate the
land. The Spartan example, | assume, was not the sole source and motivation behind
Plethon’s proposals for land reform. Although, Plethon presented his land reform as the
Spartan model, his description of the redistribution system suggests that he might have

benefited from two other recent models for his reform plan.

Although Balouglou points out numerous references for the sources of Plethon’s

proposal, 18

there was already a contemporary land system which resembled Plethon’s
schema. As Baloglou also points out, Plethon admired the Ottoman system for its efficiency
in his addresses.™® Plethon seem to have regarded the Ottoman system, which corroborated
the land distribution and the army, as useful, and it would not be going too far to think that
Plethon might have used the idea of timar holders, who had land and a corresponding number
of troops and peasants.*?® Plethon may have found the Spartan example solidified in the
Ottoman land administration, for he praised both of them as efficient in maintaining the army.
Naturally, this is not to say that the Ottoman system was the same as that of ancient Spartan.
Plethon proposed a relationship between peasants and soldiers similar to the one in the
Ottoman state. Bartusis found timar’s “fiscal nature”, its “military and non-military use”, and

its documentation strikingly similar to that of pronoia.*** Therefore, it is possible that Plethon

have thought of timar a similar formof land administration to the Komnenian era pronoia.

i; Baloglou, ‘The Institutions of Ancient Sparta in the Work of Pletho’, 322.

Ibid.
19 Christos P. Baloglou, ‘The Economic Thought of Ibn Khaldoun and Georgios Gemistos Plethon: Some
Comparative Parallels and Links’, Medioevo Greco: Rivista Di Storia E Filologia Bizantina 2 (2002): 1-20, 19.
120 see: prebendal system, agriculture. Gabor Agoston and Bruce Masters, Encyclopedia of the Ottoman Empire,
1st ed. (Facts on File, 2008).
12! Bartusis, The Late Byzantine Army.
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Plethon’s reform in land administration, | argue, had its sources in the shift of the land
administration at the turn of the eleventh century in Byzantium, hence the growing number of
imperial estates and a tendency to have taxes in kind.'?? Granting imperial estates to the
pronoiai had been regarded as diminishing the central authority thus far, however, as Smyrlis
argues in his recent un-published article, these grants were, at least in effect, not hereditary,
and were given in exchange for the service of the holder, largely for military service.'”* A
pronoia holder and his troops who have tax exemption, and safeguard a portion of land with

peasants do not fall far away from such a land administration system, as Plethon proposed.

I have already stated that Plethon’s main motivation behind even the reform in land
administration, which he admitted was the most important reform, was to change the society
and consolidate the people of Morea. Towards the end of his letter, Plethon made a last
attempt to heal the society. He explained his plans for criminals who faced capital
punishment and for monasticism. Plethon’s suggestions on how to punish such criminals was
a reconfirmation of his care for the balance of society. He found older practices like
mutilation and capital punishment improper; the first being shameful and the latter a waste of
precious manpower. Accordingly, he proposed using such criminals as chained workers
where they were needed, so that hard work like construction and repairing of buildings and
walls can be done while avoiding interrupting the daily routine of helots and soldiers. He
specifically suggested having them work at the Hexamilion, where maintaining the wall was a
crucial issue. He aimed to improve the capacity of soldiers at the wall by assigning these
chained workers to logistic tasks. Plethon’s aim here was clearly to avoid wasting the

capacities of these people by mutilating and Killing them, and finding a way to use them for

122 K ostis Smyrlis, ‘The Myth of the Weak Emperor: Taxation and Sovereignty in Byzantium (11th-14th C.)’
(Un-published Document, n.d.), 4,7.
' Ibid, 12.
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the greater good of society. Additionally in this way, criminals could not escape punishment,

and the feeling of justice could be maintained in the society.

Although Plethon tried hard to make even criminals useful in society, there was one
group for which he proposed total isolation from society. These people were the monks. Even
after he proposed lifting the fiscal privileges of the monasteries, and leaving them on their
own since they did not contribute to society in any way, towards the end of his letter he once
again complained about them and found it improper to feed these people amongst the
difficulties society was already facing. There seem to be two reasons behind Plethon’s dislike
for monks. First of all, some priests and monks, especially the ones belonging to the Palamite
vein, had diverted their path to salvation. As can be seen in Gennadios Il, personal salvation
was the only one that mattered, and salvation of the state was not a prerequisite for it.***
Monasteries as institutions already started to cut their ties with the court, especially the ones
outside Constantinople. Elias Kolovos, in his recent article, concluded that the monasteries
played an important role in incorporating Byzantine land and the population by the

Ottomans.*® If Plethon was aware of these developments, his comments on monasticism

were based on these developments.

24.C. J. G. Turner, ‘Pages from Late Byzantine Philosophy of History’, Byzantinische Zeitschrift 57, no. 2
(1964), doi:10.1515/byzs.1964.57.2.346, 369, 371.

125 Elias Kolovos, ‘The Monks and the Sultan Outside the Newly Conquered Ottoman Salonica in 1430,
Journal of Turkish Studies 40 (December 2013): 27179, 279.
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1.3. Cardinal Bessarion Greets Constantine Palaiologos

This is the third letter Cardinal Bessarion wrote to Contantine Palaiologos on the matter of
fortifying the Isthmus of Corinth,*?® but two earlier letters have not survived.'?’ The letter has
no date on it, but Mohler limited the possible range to between 1443 and 1446.'% Keller is
more to the point, saying it must be 1444, when the restoration of the Hexamilion was done
and the Christian military alliance against the Ottomans was still an issue.'® Bessarion at that
time resided in Rome.**® The title of the letter does not explicitly refer to the rhetorical type,
yet, Bessarion mentioned that this address was his third letter on the same issue.** The
absence of the name of the literary genre and the title of Constantine Palaiologos, whereas
Bessarion states his cardinalship, may imply Besarrion’s self-positioning outside of the
Byzantine world, both in rhetoric and the hierarchical order.*** Having been a cardinal of the
papacy, he must have regarded himself as above the despots ruling Morea. Judging by the
humiliating seating organized for the Byzantine delegation at the Council of Florence, 1
assume that Bessarion regarded himself either in an higher position or at least the equal of
Constantine Palaiologos.™* In Florence, the Papal throne was on the Latins’ side but it was
elevated more than anyone’s. There were two imperial thrones; one for each side (for Latins
and Greeks) and their height were equal, which demonstrates “western” emperor’s equality to

the “eastern” one."®* This was a critical issue since Pope referred John X111 Palaiologos as the

126 Bessarion, ‘Bnocapiov Kapdviiog Kovetavtive Hakaohdye Xaipsty’.
127 see the footnote in: Ibid, 439.
128 see the footnote in: Ibid.
123 Keller, ‘A Byzantine Admirer of “Western” Progress’.

Ibid.
131 Bessarion, ‘Bnooopiov Kapdvéiog Kovetavtive TTolaoidye Xaipew’, 439, line 1-2. " Tpimv tawtmv
EMOTELAOV 601, KPATIOTE 0E0TTOTA, PETA TO TOV i6OpUOV TEW1I60T v (...).
132 |t should be noted that Bessarion closed his letter by saying that he could at least provide his reasoning and
counsel to the despot: (...) oic dpwg dHvapar Adyolg koi cvpBovrais (...). Ibid. 449, line 8-9.
133 Joseph Gill, ‘Greeks, Latins and the Filioque’, in Byzantium and the Papacy: 1198-1400 (New Brunswick:
Rutgers University Press, 1979), 144
3% The Imperial throne on the Latins’ side was vacant due to the recent death of Emperor Sigismund, see, in:
Deno John Geanakoplos, ‘The Council of Florence (1438-1439) and the Problem of Union between the Greek
and Latin Churches’, Church History 24, no. 4 (December 1955): 324-46, doi:10.2307/3162003, 330.
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emperor of Greeks.™** Below them, there were the thrones of cardinals and of the Patriarch of
Constantinople.*® In short, If Constantine had attended the Council of Florence, he would
had been seated on a lower position. When Bessarion directly referred to him, however, he
employs the usual terminology for referring to a Byzantine ruler, which was in the superlative
form (kpdrtiote déomota, PocMkmdToTE &vsp,l37 Beiotote déomota, NYELOVIKOTATE (’)'wsp,lgg
gpiote déomotat*®). Among all his terms of address with Constantine’s name, the first one is
striking. In the first line of his letter Bessarion calls Constantine the “mightiest despot”
(kpatiote déomota). This usage could be disregarded, since the usual way of referring to a
ruler is using superlative; however, considering the fact that there were two members of the
Palaiologoi ruling as despots in Morea at the time, Constantine being the only addressee and
“mightiest” may have been important. After all, Constantine had just recently moved to
Mystras after having exchanged Selymbria with his elder brother, Theodore Il, the former
despot at Mystras. If it was not a purely rhetorical device, Bessarion might have intended to
put more weight either on Constantine over Thomas, or on Mystras itself as a city which
granted its ruler more authority in Morea or perhaps both were intended. To sum up, this term
is in agreement with the contents of the letter, which in general shows the trust that Bessarion
put in Constantine to act both in ruling Morea and show military prowess. If using mightiest

in the first place had any significance that was surely thanks to his offensive actions against

the Latin dominions in Morea,**! and to his re-fortification of the Hexamilion.

135 Gill, ‘Greeks, Latins and the Filioque’, 102.

138 Geanakoplos, ‘The Council of Florence (1438-1439) and the Problem of Union between the Greek and Latin
Churches’, 330.

37 Bessarion, ‘Bnocapiov Kapdviiog Kovetavtive Halaoddye Xaipew’, 441, line 1.

" Ibid. 443, line 37.

" Ibid. 4486, line 1.

"9 Ibid. 448, line 24.

141 Keller, ‘A Byzantine Admirer of “Western” Progress’, 344.
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1.3.1. Summary of the Letter

Content-wise, Bessarion’s letter is similar to Plethon’s addresses to Despot Theodore II and
Emperor Manuel 11, especially to the latter, because both letters praised the restoration of the
Hexamilion, which was a linear wall that cut the Morea off from mainland Greece at Corinth.
Although Manuel II’s restoration proved unfruitful, since the wall had been breached by the
Ottomans in 1423, with this new restoration by Constantine the topic recurs in Bessarion’s
letter. Land reform and redistribution was also a recurring topic. Bessarion shared Plethon’s
thought that the land must be allocated to whoever was willing to work it. I have discussed
before that the land reform and the reform in society was intertwined in Plethon’s advice, and
all of this was articulated by a proper law. Bessarion was also insisting on the necessity for a
new law, invoking the names of lawgivers -- Solon, Lycurgus, and Numa Pompilius.**
Lycurgus was the main Ancient Spartan figure, whom Plethon also referred to. Numa
Pompilius was a Sabine and became the second ruler of Rome. It is important to note that he
was treated in parallel with Lycurgus in Plutarch’s Lives. Solon was believed to be the one

who had sown the seeds of democracy in Athens.

Besides the main social issues such as land reform and the promulgation of a new law,
Bessarion turned his attention to more practical proposals. These proposals are mainly
concerned with instructions on how Morea can benefit from the technical progress on the
Italian peninsula. Accordingly, Bessarion acted like a Byzantine traveler to the West who
reports his amazement to the ruler back home. Therefore, it can be easily said that the
amazement of the Late Antique Western traveler to Constantinople was now adopted by
Bessarion, who was of Trebizond origin. Bessarion proposed teaching new skills in

production in order to help the Moreotes to manufacture their own goods. His source for

142 Bessarion, ‘Bnocapiov Kapdwéaiiog Kovotavtive Talaordyo Xaipew’, 445, line 5-6. oldag, olg ZoAwv,
oi¢ 6 Avkolpyog, oig 6 Novudc vopofetuooci t& kol Statdypoct v @rloypnuatioy dveilev.
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developing Morea was not only the Italian ways, but also ancient Greek teachings. In support,
he points out that their people were once supreme in letters, which was where science was
born. Even this ancient knowledge could be learned through the Italians, Bessarion advised,
for Italians had a level of education far beyond the Byzantines’.** In short, he pleaded with
Constantine to send people to learn letters and crafts, and he liberally extended a helping
hand to those people who would be sent.*** Among the skills and crafts that could be
improved through Italian learning, Bessarion noted forestry, farming, mining, weapon
forging, and ship building. He listed four more skills, secondary to these in importance, the

production of glass, silk, wool, and dying cloth, although he proposed avoiding luxury.'*®

1.3.2. Analysis of the Letter

I will now dwell more on the importance of the date and the addressee of Bessarion’s letter.
In 1439, with the declaration of Union of Churches in Florence, a period began, on one hand,
of hope for taking the military advantage away from the Ottomans, and, on the other, of
suspicion towards Latins. This period died out with the Ottoman victory at Varna in 1444,
Bessarion was clearly in the camp of the optimistic ones, if not the foremost among them. His
letter to Despot Constantine Palaiologos was one sign of his optimism. In the secondary
literature, it has already been noted that Bessarion’s address to Constantine Palaiologos

reflects influences from Plethon’s addresses to Theodore II and Manuel Il Palaiologos, the

143 Bessarion, ‘Bnocopiov Kopdviiog Kovetavtive Takwmordye Xaipew’, line 7-16. Emi tovtolg koi 10
ypiue TOV Adyov, @ péve tdv Onpiov dvopomog Stupépet kol TV PapPapmv "EAAnvec Swakpivovial, &v oic
mote TO MUETEPOV TKUOKE Yévog, KGE GOV mioa EmoTiun Kol yvdol kol téyvn éPAdotncé te kol fivOnocey,
amoddcelg omOic T yével, Oelotate déomoto, Koi ovk GvéEN Tocavm) dAoyig cuvéyeshal, MG AmadevTong Kol
apabeis mopa toig GAlog vouilesbor, kol tadto Toig map’ Nudv mavra moporafodotv, Kol SIOUCKIA®Y HEV
€ketvoug olecBat y@dpav, MUAV 8¢ pabnNT@V Selv EMEXEWY, KAKEIVOLG HEV €K TOD VIEPEXOVTOG DoTEP VOUODETELY,
Nuic 88 aig avdpamoda EmecBot, Kai TadTo OVK ApYNYodS Hovov Kod eDPeTdc, GAL’ Hidn Kol TEAEIOTAC TAoNG
coQi0G YEYEVILEVOUG, LAPTUGTY ODTOIG TOVTOLG TOIG VOV KOTETALPOUEVOLS T)LDV.

Bessarion, ‘Bnoocapiov Kapdivdiog Kovotavtive Toiowordye Xaipew’. 1-4. kaAdv dv €in Kol tovtmv
momoacBotr Adyov kai tva Exie&dpevov véoug gig Trokiov mEpyol Tdv teyvdv patncopuévong Tog avoykaiog.
€mel 510 Adyov pev mpog tabto EADETV TV oToviOTATOV TE Kol Hovadik®dv, o1’ aicBncewng 8¢ ye kol Tpa&ems
PAoTA TE KOl 00 TOAD POV EoTiv avTag SdoyOfva.

' Ibid. 448, line 5-13.
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first Constantine’s elder brother, and the second his father.**® When Plethon penned those
addresses, he resided in Mystras, and was putting forward theses to develop Morea into a
driving force in the Byzantine world. He authored his letters, firstly, to the ruling despot in
Morea and, secondly, to the emperor, who was interested in Morean affairs. Bessarion’s
choices in writing this letter seem somewhat peculiar. The peculiarity comes from the choice
of place and preference for addressee; In Mohler’s edition, there is not an address from

147 with whom he had sailed to

Bessarion to Emperor John V111 Palaiologos in Constantinople,
Italy for the Unionist council a few years before, but he chose to address Despot Constantine
Palaiologos, newly installed in Mystras and sharing the Byzantine land in the Morea with his
brother, Thomas Palaiologos. This indicates that, at that time, the most striking events for
Bessarion were the restoration of the Hexamilion and the new despot on the throne of the
palace in Mystras. Constantine’s active militaristic policy, combined with talk of gathering
Christian forces in the Balkans with the goal of routing the Ottomans might have played a
part in Bessarion’s choice. Constantine’s raids toward the Venetian possessions in Morea,
however, even into mainland Greece and Athens, did not stop Bessarion -who was now a
cardinal- writing this address to Constantine. Maybe more importantly, | claim that Bessarion
shared Plethon’s convictions on Morea and the fact that Bessarion was writing from a
completely different environment hints that Plethon’s ideas were not simply caused by his
dependency to his own city, Mystras, because Bessarion took his plans for Morea seriously
after more than twenty years. Bessarion could still propose them as a solution to the general

wretchedness of the empire. On the other hand, it should be noted that Bessarion had studied

as a pupil of Plethon in Mystras.

146 Shawcross, ‘A New Lycurgus for a New Sparta: George Gemistos Plethon and the Despotate of the Morea’.
Y7 L udwig Mohler, Kardinal Bessarion Als Theologe, Humanist Und Staatsmann, 3 vols. (Aalen: Scientia
Verlag, 1967).
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Bessarion was convinced that the basics of Plethon’s more than twenty-year-old
scheme could still be used effectively. This alone takes Plethon out of the field of utopianism,
if it does not put Bessarion into the same field along with Plethon. The basics were the need
for a new law which would both regulate the land and accordingly the society. And the
Hexamilion again emerges as a very concrete border for defining the land where these

reforms could be materialized.*®

Ancient Sparta found a place in Bessarion’s writing as it did in Plethon’s letters.
When Plethon hailed Lycurgus as a role model, Bessarion added two more names of
lawgivers, Solon and Numa Pompilius. Additionally, Bessarion promised Constantine that he
could be the new Agesilaus. In the first analysis, it is apparent that Bessarion also had
Plutarch’s Parallel Lives at hand, and he made use of it as Plethon did when he was writing
his letters to Despot Theodore Il and to Emperor Manuel 11. Two differences strike the eye;
firstly, Bessarion referred to more people who were directly or indirectly related to Ancient
Sparta. Numa, although the second Roman king, was of Sabine origin, which actually meant
Spartan, as Plethon repeatedly pointed out. Plutarch treated him in parallel with Lycurgus.
The resemblance of these two figures with regard to their abilities as administrators, their
moderation, discipline, and introduction of pious laws to their people were listed by
Plutarch.'® In this regard, Bessarion’s addition of Numa seems emphatic only. Numa,

10 that he allowed room

however, was described by Plutarch as less “rigid” than Lycurgus,
for arts, learning, in short, other things as well things related to fighting. This nuance suits

Bessarion’s intentions well, which included the education of the Byzantine youth in letters

and crafts. Numa did not restrict the endeavors through which wealth could be extracted,

148 Bessarion, ‘Bnooapiov Kapdwitiog Kovetavtive Mokookdye Xoipew’, 441, line 1-3. Teiyicog pév odv
Tov 160pov, Pactukdtate dvep, dpota kai a&ing cavtod Roviedom. un péxpl 6€ TovTov dravonbelg otijva,
GALG TPOGETL Kol TOAY Ekeloe 1dpvoachat, £Tt pdiiov & Bovpatog Eloyicom.

9 Plutarch, Lives.

% Ibid. 389.
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whereas Lycurgus did; ™" hence, Bessarion’s gradual and partial allowance for luxurious
goods.* In short, Bessarion placed Numa as a figure to be inspired from with regard to the
re-organization of the state and its law. | believe, however, Bessarion introduced Agesilaus,
for a different reason. This reason seems to elaborate and further support the idea that
Plethon’s plans were gradual; he aimed for the Moreotes to eventually expand their rule.
Taking this into account, Bessarion’s reference to Agesilaus shows that Bessarion had
already put forward Plethon’s steps and he expected Constantine not only to realize the
reforms, but also to be a conqueror as Agesilaus was. If Constantine would be a new
Agesilaus in Mystras, he would not be the first Palaiologos who became so, for Manuel 11
Palaiologos, in his funeral oration, had already presented his brother Despot Theodore I
Palaiologos as a new Agesilaus. It is as if it was a rule to look like Agesilaus if one ruled in
Morea, yet, it was still an indication that Bessarion hoped Constantine would be as fierce as
Agesilaus was. The Florentine council and its results definitely had a positive influence on
Bessarion, especially with a moving Christian army in the Balkans and Constantine in
Mystra, who was pursuing an aggressive policy towards his Venetian and Ottoman
neighbours. When the Balkan army fell upon the Ottomans, Constantine having secured the
Isthmus of Corinth, seized Athens and Thebes. In the meantime, the Ottoman sultan, Murad
I, was about to leave the throne to his son, Mehmed Il, who was still a teenager. In other
words, Constantine emerged as a promising ruler in this atmosphere. This tells us Bessarion

analyzed the general framework efficiently and chose a fitting ruler to encourage reforms.

The second superficial difference in the attribution of ancient figures to the addressees

lay between the roles Plethon and Bessarion assumed. Whereas Bessarion expected

'L plutarch, Lives, 385.

152 Bessarion, ‘Bnoocapiov Kapdéiog Kovetavtive Hoooldye Xaipew’, 448, line 28-32. gici pévrot kai
dAlan téttapeg aiot Aoyov, 1 ToD VALV, 1 TOV oNPIK®V, 1) TOV £ Epiov moINo1g HaTioV Kol TPOGETL 1] TOVT®V
auEoTépmV Pagn, TEPL OV BUmE, OC 00 TPOC AVAyKNY, GALY TPOS TPLENV Koi StaywyRv UdAlov avOpmdmolg
g€gupnuévarv, o TOADV AGyoV TTOLODaL TTPO TOD TMV AVOYKai®V TUYETV.
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Constantine to be like Numa and Agesilaus, Plethon seemed to assume the role of Lycurgus
for himself. Plethon, as a resident of Mystras, wanted to be the chief counselor and the

implementer of reform,**?

after all, the reform, was his own plan. Bessarion, however, was
resident in Rome, and a cardinal; he could advise and support the pupils who would be sent to

Italy, but the responsibility was on Constantine’s shoulders.

Bessarion did not attempt to classicize the enemy. The Ottomans appear as Turks

15%). The asymmetry between calling the enemy by its modern name,

(Tovpxav,™ Todpkot
the barbarian Turks, and putting up a new Agesilaus to conquer Asia is interesting. It gives
the impression that he regarded the threat at face value and had no illusion of it; whereas
creating a bond with a glorious past, supported with plans to materialize that bond, aimed to
encourage and convince the addressee. On the other hand, Plethon called the Ottomans with
an ancient name. While he was emphasizing historical continuity between Ancient Sparta and

Morea of his day, he did the same to the enemy as well in order to remind the addressee that

Morea had always faced enemies.

Bessarion observed that the Byzantines fell short of the Italians with regard to
learning liberal arts. The same observation was made by Georgios Scholarios from
Constantinople, in a letter to the same Constantine Palaiologos in 1433, when he was in
Morea as a despot but not enthroned in Mystras. Scholarios elaborately described his learning
activity in his letter to Constantine Palaiologos. This letter reveals the fact that Scholarios
turned his gaze very much to the learning outside Byzantium, that is to say, to the Latin West
and the Arabs through Latin translations.**® The letter clearly testifies that there were layers

of chronological distance, cultural difference, and quality in Gennadios’ classification of his

153 He even volunteered to regulate the army. see, in: Bartusis, The Late Byzantine Army.
154 Bessarion, ‘Bnocapiov Kapdviiog Kovotavtive Hakaohdye Xaipsw’, 443, line 33.
™% Ibid. 443, line 34.

1% Gill, "Cost of the Council of Florence," 79-80.

45



CEU eTD Collection

encounters in search of knowledge. He read the neo-Platonists of Late Antiquity and
continued his endeavor with Latin texts from what he called early, middle, and more recent
periods. In Greek he went back to Late Antique philosophers; in other periods, he appreciated
recent Latin writing the most. What makes the recent Latin works more rigorous and accurate
were that they knew and used the Late Antique philosophers, whom he had also read, and
they translated the works of the Arabs and Persians. Both the failure of the Byzantines and
the triumph of the Latins in philosophy actually lay on the same ground: Understanding the
old philosophers (i.e., Late Antique Greek-speaking neo-Platonists). But another passage, in
which Scholarios defends himself against those who blame him for indulging too much in
Latin learning, reveals another critical point of difference between the Latins and the
Byzantines: The Latins benefitted from the Arabs as well as from Byzantium, having come to
Byzantium to learn and get whatever they could from the old Greek texts.'®” Thus, Latin
openness to other cultures, as Scholarios saw it, and the Byzantine negligence of even the
ones they possessed led Scholarios to run his own school. Bessarion’s advice is more
important and meaningful in the light of Scholarios’ complaints on Byzantine negligence and

hailing of Latin openness.

All the technical aspects to be improved through tutoring in Italy and sending new
masters back to Morea, which Bessarion planned, were related to the natural resources of
Morea and increasing domestic wealth. Accordingly, the primary purpose for benefitting
more from the iron ores and forests of Morea was to provide the army stationed there with
better equipment. Contrary to Plethon, Bessarion does not refrain from advising for building

a navy.'®® Bessarion’s full-fledged military organization further supported the idea that he

7 Gill, "Cost of the Council of Florence," 80-81.

158 Bessarion, ‘Bnooapiov Kapdwitiog Kovotavtive Takaoddyeo Xaipew’, 448, line 20-23. O piv Ak
Kol TNV voumnywny, 6on te mepl TOG HOKPAG Kol TPUPES, O0M Te TEPL TOG POPTNYOLS Kol GTPOYYOAOLG
Kotoyivetan vijag, @v mheicmy &v Ielomovviiom kai koAricmV &xete VANV, OC TO LEYIGTA DPEAGOVGAY, OVK
amedTms TEPL TAEIGTOL NYNOT).
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was at a further stage than Plethon concerning the future of Morea and was almost excited for

its potential to expand.

To sum up, redistribution of land, an effective usage of natural resources, and social
reform surface among Bessarion’s advises. The law of the Ancient Spartans should be
revived and through law and education Constantine could start a Hellenic advance from
Morea to mainland Greece and into Asia, against the Italian colonies and the barbarian Turks.
Bessarion found himself in an optimistic environment in that year with the Christian army
moving against the Ottomans and an energetic despot ruling in Morea, so he put his trust and

wisdom in Constantine to hold the Ottoman threat at bay.
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Chapter 2 — Casual Instructions as a Last Resort

2.1. Symeon of Thessaloniki’s To the Despot

“To the despot” is a short address that constitutes thirteen lines in two paragraphs in the
critical edition. Balfour pointed out that the text does bear neither the name of the author nor
the name of the addressee.™ Balfour suggested that the handwriting, which is not analogous
to Symeon’s other autographs, among which this address was,'®° gives the impression of a
draft or the work of a scribe, judging by the abundant abbreviations and small letter size.'®*
Balfour argued that the text was authored in 1417 when the young Despot Andronikos
Palaiologos*®® had started to rule in Thessaloniki on his own account after Demetrios
Laskaris Leontares'®, who had been the advisor to Andronikos and the de facto ruler of the
city, left.*® Balfour continues to argue that this note must have also been a reflection of
Symeon’s protest against Manuel forcing the Church to acknowledge the privileges of the
emperor over the church in 1416.*% The text is a political exhortation and the author did not
adopt an illustrative method, but he highlights Christian Orthodox principles in a manner of
his own choosing by employing imperatives and addressing the despot directly, as the title
witnesses as well.*®® The author’s tone sounds superior to the addressee and aims to subjugate
the despot to what the author believes is right. For instance, while Balfour noted that Symeon

generally referred to the Palaiologoi in superlatives,'®” in this one there is not one single

%% David Balfour, ed., Politico-Historical Works of Symeon, Archbishop of Thessalonica (1416/17 to 1429):
Critical Greek Text with Introduction and Commentary (Vienna: Osterreichischen Akademie der
Wissenschaften, 1979), 201.

190 See PLP 27052.

161 Balfour, Politico-Historical Works of Symeon, Archbishop of Thessalonica (1416/17 to 1429), 201.

192 See PLP 21427.

193 See PLP 14676.

164 Balfour, Politico-Historical Works of Symeon, 201.

1% 1bid. 201-2.

186 See, for instance, mAnpovtw in David Balfour, ed., ‘B17°, in Politico-Historical Works of Symeon,
Archbishop of Thessalonica, 77, line 8.

167 Balfour, Politico-Historical Works of Symeon, Archbishop of Thessalonica (1416/17 to 1429). 117.
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superlative reference to the despot.'®® In this condensed address almost no examples are given
nor is there elaboration, contrary to Manuel II Palaiologos’ address to his son, John VIII
Palaiologos, and Gemistos Plethon’s address to the young despot Theodore II Palaiologos,
which were written around the same decade.™® In the text general statements concerning the
ruler’s relationship with the church and the exclusion of any specific person from the title to
the end of the text implies that the scope exceeds the Despot Andronikos Palaiologos; the text

takes on the nature of a manifesto in its message.

Symeon focuses on Andronikos’ relationship with the church. Obedience to the
church emerges as a political maneuver which would both make Andronikos a just ruler and
benefit his dominion. The piety of the despot is in the foreground and the advice that a despot
must be pious was reminded by setting out the opposite scenario. Accordingly, deviating
from piety is the characteristic of a tyrant.*” Joining power with the church prevents this
deviation and leads to imperial priesthood.!” Therefore the Church had a key role in creating
a legitimate rule. Thus, the piety of the despot could only be maintained through the
intervention of the church. Menander proposed four virtues that were common in Byzantine
panegyric, which were bravery, justice, prudence and intelligence.'’” Symeon’s address
suggests two forms of virtues which were analog with Menander’s; justice and piety.
Prudence in Menander, | propose, is similar to piety in Symeon, for Symeon implies that only
through pious acts can there be balance. And in this schema of Symeon justice was not really
separated from piety, for piety was a necessity for justice as it seems in Symeon’s

formulation. As a matter of fact, Theodore II Laskaris’ revision of Menander’s four cardinal

188 For instance, while piety is attributed to the despot (evoefig Bactheia cov) in line 8, the canon is the most
holy (ta 1@V iepwtdtmv kovovov) in line 11. Symeon of Thessaloniki, ‘T® Agondtn’.

169 1 eonte, ‘Rhetoric in Purple: The Renewal of Imperial Ideology in the Texts of Emperor Manuel II
Palaiologos’.

170 See tupavvidog in: Symeon of Thessaloniki, ‘Td Asomot’. line 3.

71 See “Aomdv kol 1 edoePic, Pactheia cov TANPOLTO TO TAVTNG EpYov, Kai petd omovdiic Auiv Toig iepedot
OCUVEPYEL, OG GV €& AUQOTEPWV, TG &kkAnoiog Aéyw kai Pociigiag, 10 Poocileov koataptilntor KoA®dG
iepatevpo.” in Ibid. line 8-10.

172 Angelov, Imperial Ideology and Political Thought in Byzantium, 1204-1330., 80.
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virtues seems to fit Symeon’s address better. Theodore proposes zeal, truthfulness, and
mildness, and Symeon uses iepooivn,’” edoépeia,’’* and the quality of being cuvepyoc ™.
Because the address is short and its message is direct, there is no advice to avoid luxury and
unnecessary lavishness as was the case in Gemistos’ address to the young despot Theodore 11
Palaiologos and Manuel’s address to his son, John VIII Palaiologos. However, Andronikos
was also young and was on the threshold of his sole sovereignty in Thessaloniki on the

supposed date when this address was written.

2.1.1.To the Despot in the context of hierocracy in the Late

Byzantine Empire

In the introduction | showed the two elements of princely mirrors in Byzantium concerning
the prince’s nature. In this regard, Symeon focused on Despot Andronikos Palaiologos’
relationship with the church. Obedience to the church emerges as a political maneuver which
would both make Andronikos a just ruler and his domain flourish. Angelov'’® and Leonte®’’
regarded Symeon as a representative of the rising hierocratic theory in the late Byzantine
period. In Byzantium, ever since Constantine the Great had held power over the church
through privileges that were characteristic for priests and bishops, there was a power struggle
between the church and emperors. Eusebius related that at a dinner where Constantine hosted
bishops, he said: “You are bishops of those within the Church, but I am perhaps a bishop
appointed by God over those outside.” And Eusebius confirmed that his actions were parallel

with his claim: “In accordance with this saying, he [Constantine] exercised a bishop’s

supervision over all his subjects, and pressed them all, as far as lay in his power, to lead the

173 Symeon of Thessaloniki, ‘Td Aeonoty’. line 1.

" Ibid. line 5.

"> 1bid. line 2.

176 Angelov, Imperial Ideology and Political Thought in Byzantium, 1204-1330, 415-6.

Y7 1 eonte, ‘Rhetoric in Purple: The Renewal of Imperial ldeology in the Texts of Emperor Manuel I
Palaiologos’. 317.
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godly life.”*"® In contrast to this situation, in the late Byzantine period especially when the
state was dissolving after the Fourth Crusade and with the Arsenite schism during the rise of
the house of the Palaiologoi, the notion of the holy emperor started to fade. The church
tended to remain as a centralizing power, which, as Symeon also argued, improved the need
for the court to join forces with the church. The church became the hollow limbs which held
the state together. For instance, during Nicaean period, patriarch Germanos Il could claim
authority over a vast geography beyond the Nicaean Empire.'”® In the fifteenth century the
church, with its hesychastic doctrine, was apparently efficient in the areas controlled by the
empire and even in the territories that functioned autonomously.*® The territories outside
Constantinople were ruled either by the sons or brothers of the emperor, hence the relative
unity of the empire against the post-1204 situation, where three Byzantine kingdoms

emerged.

In 1312 the jurisdiction of Mt. Athos, which was the heart of hesychasm, came under
the patriarchate; however taxation was still the right of the imperial office.*® Later in the
same century the independent negotiation of Mt. Athos with the Ottomans must have
deepened the rift between the holy mountain and the imperial office while Mt. Athos’ relation
with the patriarchate was still intact.*®* This was arguably the most important example of a
Byzantine monastic unit’s life beyond the jurisdiction and territory of Byzantium itself.
Monasticism, as an institution, had proved its capability to function without the imperial

office. This argument re-emerged towards the mid-fifteenth century from the pen of

178 Eusebius, Life of Constantine, trans. Averil Cameron and Stuart George Hall (Clarendon Press, 1999), 161.
179 Angelov, Imperial Ideology and Political Thought in Byzantium, 1204-1330, 353.

180 After 1329, Andronikos 111 shared his authority with kptroi kafoAcoi (the general judges of Romans), later
they were appointed outside Constantinople as well, see ibid. 354.

'L 1bid. 355.

182 Inalcik relates from Nicolas Oikonomides that when the Ottomans attacked Thessaloniki and its neighboring
lands in 1383, Mount Athos expanded its wealth and in fact acknowledged the Ottoman lordship before 1383.
See Halil Inalcik, “The Status of the Greek Orthodox Patriarch under the Ottomans,” Turcica 23 (1991): 407—
36, 409-10.
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Gennadios Scholarios.®

Gennadios had a very close apocalyptic date in mind so he argued
that in order to get help against the enemy the Byzantines should not diverge from Orthodoxy
but put all their trust piously in the Virgin Mary, the protectoress of Constantinople, to save
them.'®* Otherwise, the enemy would certainly prevail as a punishment from God, but the
pious ones should not fear since individual salvation would still be possible as long as
Orthodoxy was preserved. Gennadios Scholarios, by becoming Patriarch Gennadios Il in
1454, had proven that the church was more universal and enduring than the state. Similarly,
In 1427/8 Symeon authored a historical account of the relationship between Byzantium and
the Ottomans since 1387 (B8) and here he advised having faith in St. Demetrios, the patron
saint of Thessaloniki. He listed twenty-five miracles that St. Demetrios had recently
performed, and argued that holding fast to Orthodoxy would be rewarded by the grace of God
through his minister, the savior of the city, St. Demetrios. It is noteworthy that Symeon, like
Gennadios Scholarios would be in 1444, was a stout opponent of the church union with the
papacy. In his letter to Makarios Makres'®® in either late 1422 or the first half of 1423,% he
defended his position with Makarios’ help to diminish the critics against Symeon’s anti-
unionist writings, and he argued that such a union would bring disorder (tapayn).*®” Clearly,

Symeon stood for the idea that the Orthodox Church must remain an unspoiled institution, the

fate of the empire notwithstanding.

Symeon of Thessaloniki can be considered as a link in the chain of hierocratic
ideology which culminated in the person of Gennadios Il in Byzantium. The tone of

Symeon’s address suggests that the intensity of hierocratic ideas had diminished since

1% See PLP 27304.

184 On the different calculations of the end of the world and Scholarios’ awareness of them, see Turner, ‘Pages

from Late Byzantine Philosophy of History’. 369-71.

1% See PLP 16375.

1:‘73 Balfour, Politico-Historical Works of Symeon, Archbishop of Thessalonica (1416/17 to 1429), B7, 94-99.
Ibid. 223.
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Photios’ time. Photios was authoritative,'®® whereas Symeon suggests “joining forces with
the church,” which was not the exact supremacy of the church over the empire as much as |
can extract from B17. The works On the Sacred Ordination and On the Holy Temple,
however, which Angelov examined, show that Symeon too was keen on hierocracy, so one
can compare the goals of Photios and Symeon. According to Photios, the patriarch is the
living image of Christ and could dismiss an emperor. One must take into account that Photios
lived in dire times during which there was a crisis between the Roman and
Constantinopolitan churches. Symeon may well have been more aggressive if he had lived to
see the union of Ferrara/Florence in 1438. As | already illustrated, in a letter to Makarios

Makres in 1422/23 Symeon criticized the possibility of union with the papacy.

The Arsenite movement was a new wave of hierocratic ideology which accumulated
after Patriarch Arsenios excommunicated Michael VIII Palaiologos for usurping the position
of the young Laskarid prince, John IV. Two phenomena in the biography of Arsenios by an
anonymous writer found places in Symeon’s writings. First, they both discussed the anointing
of the emperor during the coronation. The anointment had biblical references; there are kings
in the bible who were called the Lord’s anointed.™® Both in Arsenios’ biography and in
Symeon this ritual, which was probably introduced into Byzantium after 1204 under Western
influence,**® was argued to be proof of the supremacy of the patriarch over the emperor. The
Arsenite author argued that the church bestows the emperor’s rule on him by the anointment
by patriarch, and the emperor’s anointing at his coronation makes him an associate and
servant of the church, for “what anoints is greater than the anointed”. In On the Sacred
Ordination Symeon classified two types of anointment; material and spiritual. Material

anointment is the anointment of the emperor during his coronation; this is done by the church

188 photios (d. after 893) had appropriated the power symbolism and the christomimetic image of the emperor
for the patriarch, see: Angelov, Imperial Ideology and Political Thought in Byzantium, 1204-1330. 362.

%9 |bid. 388,

190 Ipid.
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and the emperor is bestowed with power as a consequence. Symeon proposed spiritual
anointment as superior to the material one; this anointment is done by the Holy Spirit and
creates the true archontes, who were the bishops, thus the patriarch is the true embodiment of
a priest-king.®* In On the Holy Temple Symeon described the emperor’s anointment as an act
of grace (xapig) on the part of the patriarch, and only through this grace is the rule of an
emperor legitimized. ** Grace (xGpic) is a divine force which will encompass the ruler
through being humbled by the church in “To the Despote”. *** The problem with this system
was that the emperor played an important role in the elevation of a patriarch. Symeon solved
this difficulty by explaining that in fact “the synod” “bestowed active power (évepyel)” on the
newly chosen patriarch, whereas the emperor acted as the servant of the synod and handed

h.1%* What was overlooked in this solution was that the

the patriarchal staff to the patriarc
members of the synod, included lay members as well as clergy,'*® so the patriarch was not
chosen solely by a group of anointed bishops. Symeon, in overlooking these lay members,
revealed the nature of his hierocratic ideology. This is related to his critique of the archontes
of Thessaloniki. During the dire times in Thessaloniki when the Ottomans posed a threat and
damaged the trade on land, Symeon while advising trust in Orthodoxy and the patron saint of
the city, St. Demetrios, harshly criticized the archontes, who were, according to Symeon,
abusing the poor with unfair prices and regulations.’® While Necipoglu showed that these

archontes were pretty much involved in trade, Kiousopoulou argued that the last one hundred

years of Byzantium in general were marked by the rising merchant elite who were active in

191 Angelov, Imperial Ideology and Political Thought in Byzantium, 1204-1330, 392.
192 |

Ibid.
198 See “kai &xdwdv £00 T TOV iepotdtov Kavoveov koi, Soa Wueig Tomewol VmEp THG ExkkAnoiag
VTOLVAGKOEY, iva kod O Tod Ogod &in vmepekyuvopevoy Eleoc i Ostotar kai evoePel Yoyl cov, od Kol
xép1g €n mepucvkrodoa v Pactheiov cov” in Symeon of Thessaloniki, ‘T Agondty’. line 10-13.
1% Angelov, Imperial Ideology and Political Thought in Byzantium, 1204-1330, 386.
' Ibid. 355-6.
19 Nevra Necipoglu, Byzantium Between the Ottomans and the Latins: Politics and Society in the Late Empire
(Cambridge University Press, 2009), 77, ‘AwdackaAio. mpog Tov evoefn deondtny kOp Avdpovikov
[MoAowordyov, yevopevov povayov, Tapapvdntikn te apo kot topowvetikny” in Balfour, 47, line 9-14.
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politics.*®” To sum up, Symeon, while overlooking the secular elite in the decision-making
process of the synod, was harshly attacking these same people because they behaved
abusively towards the poor masses and managed the crisis badly. In 1393, Isidore Glabas'*®
emphasized the importance of the archontes in Thessaloniki, for they were mediators
between the enemy and the city, endured all the maltreatment of the enemy, and travelled
dangerous routes for embassy missions.'®® Symeon’s later critic was harsher. Necipoglu
argues that Isidore was trying to show the archontes the right path by emphasizing their good
features, so it seems that there was no change in the nature of the archontes between Isidore’s
time and Symeon’s. I believe Symeon had more reason to be harsher because Symeon’s
criticism overlooked another important reality of Thessalonian society. Necipoglu’s research
shows that Thessalonians endowed their property, specifically extramural property, on
monasteries in order to have them tended and with the hope of extracting some income.?®
Monasteries’ different relationship with the Ottomans allowed monasteries to create an
unexpected income generator through the insecurity of the citizens. In this regard, Symeon
seems to have been a naturally biased actor in this power struggle between the monastic elite

and the merchant archontes of the city.

To the Despot can be regarded as a draft for his later more systematic hierocratic
statements and also it seems to be an attempt to win the despot over to monastic cause to have
the upper hand against the merchant archontes in the power struggle. Secondly, the
weakening of hierocratic ideology must have been a reality because Arsenios in the mid-
thirteenth century was in direct confrontation with Michael VIII Palaiologos, but the anti-
unionists in the fifteenth century did not even have a patriarch; however, they managed to

cause the escape of the unionist patriarch. Manuel II’s letter to his son John VIII Palaiologos,

97 Kiousopoulou, Emperor or Manager. Power and Political Ideology in Byzantium before 1453. 36, 68-80.
19 See PLP 4223.

199 Necipoglu, Byzantium Between the Ottomans and the Latins, 78.

299 1bid. 59.
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in contrast, reflects how even the emperor himself came to adopt some hierocratic ideas and it
shaped the education of his own son. Accordingly he gives similar advice to his son as
Symeon gives to his other son, Andronikos.?®* And in fact, Manuel, among many attributions

to the church, mentions a collaborator (cuvepydc) just as Symeon did in B17.2%

21 Manuel writes: “Above everything you must honor the church. This is your mother, your nurse, your teacher,
creator, anointer, road, and guide, and collaborator (cuvepydg) and calling towards what is best and most
stable.” Leonte, ‘Rhetoric in Purple: The Renewal of Imperial ldeology in the Texts of Emperor Manuel Il
Palaiologos,” 377

202 See Symeon of Thessaloniki, ‘T Aeonoty’. line 2.
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2.2. Symeon of Thessaloniki’s Consolatory Instructions for

Despot Andronikos Palaiologos

Symeon of Thessaloniki’s consolatory speech (paramythetikos)?® for the deposed despot
Andronikos Palaiologos was written when Andronikos adopted the monastic habit after he
was deposed from Thessaloniki when the city passed to Venetian rule in the fall of 1423 as a
response to the Ottoman blockade. Symeon was a hieromonk, and hence, he was competent
in writing instructions on monastic life. Besides he was an intimate of Andronikos,”** so was
a suitable person to pen this address. The address includes biblical references which suited
Andronikos’ desperate situation. Although Menander’s rhetorical manual defines
paramythetikos logos as a speech which is made to people who were related to a deceased
person, Symeon soothed Andronikos because he was deprived of land, wealth, and friends. In
other words, Thessaloniki was the object of lamentation in this address. In the current study, |
illustrate that the address yielded two results of particular importance. Firstly, | present a
supportive interpretation of Balfour’s thesis that Symeon and Andronikos were innocent of
handing the city over to the Venetians. Secondly, the address was not a lamentation

exclusively; I argue that Symeon hinted at more.

In general, the address aimed to remind Andronikos of God’s mercy and the vanity of
earthly goods compared to being a pious servant of God, for only in Him one could attain
salvation. Symeon focuses on Andronikos’ god-loving personality and advises him not to
despair about losing the city, and to cherish the fact that he followed Christ in being
humble.?® He then introduces the most emphatic biblical parallel in the letter, the prophet

Job. Accordingly, as Job did, Andronikos had to endure the sufferings which befell him in

203 Symeon of Thessaloniki, ‘Awdackalio ITpoc Tov Evoepy Agomémy Kop Avdpdvikov Iaratordyov,
I'evopevov Movaydv, Tapopvbntikn Te Apa Kot [Hopovetikn’.

204 Balfour, Politico-Historical Works of Symeon, Archbishop of Thessalonica (1416/17 to 1429).

25 Symeon of Thessaloniki, ‘Awackario ITpog Tov Evoepy Agomémyv Kop Avdpdvicov Iaratordyov,
I'evopevov Movayov, Hapoapvdntiky Te Apa Kot [apowetkr’, 15. £ 10 Inood pyuntg tod 81 6€ tomevod.
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order to be granted God’s grace again.?”® As the devil intervened in Job’s calamities, he
would bother Andronikos as well, so the latter should reinforce his good act of adopting the
monastic habit by resisting the devil’s intervention, and listen to Symeon’s advice. From then

on, he should refrain from brooding on his losses and he should be disciplined.

Whatever happened before the letter was written is of concern, because the address
strongly suggested that Andronikos was a victim in the process of Venetian take over. Sultan
Murad II’s ascension to the Ottoman throne in 1422 initiated a massive offensive against
Byzantine territory. 2" Thessaloniki suffered a blockade, Morea was ravaged, *® and
Constantinople fell under siege for a short time. During this time of crisis a variety of
solutions were current among the people and in the court of the despot. While some rioted in
favor of surrendering the city to the Ottomans, who had ruled the city for a short term at the
end of the fourteenth century, the elites were mostly in favor of Venetian rule. Symeon’s and
Andronikos’ positions, however, were a matter for discussion. Symeon was blamed for
convincing Andronikos to leave the city to the Venetians,?®® whereas Andronikos was
charged with betraying the city to the Venetians for money. ?*° Balfour concluded that
Symeon supported the resistance against the Ottomans and the rule of Andronikos, and

actually did not have much mobility during the blockade due to the public pressure on him.?**

2% Symeon of Thessaloniki, ‘Awackalio. ITpoc Tov Evoepy Agomémy Kop Avdpdvikov Iaratordyov,
I'evopevov Movayov, Iapopwdntiky Te Apa Kot Moapawvetikn’.; especially 78, line 27-8. (...) avaxawvicot o€
kol Thovtioat Kota Tov Ogiov Top o tod Top tod Tof kabvrostdvia TpodAmg, dmofaiovia HEV Ta VTLAPYOVTO
kpipac dyvootolg @eod Tiig apyfig Te Tapakvnévta kai d6ENG kai EkPAnBEvTa pev tiig of|g oikiog EEmBev, £mi
kompio 8¢ kabecBévta TV TEPUCUAY Kol TV GAAodanTV YTV Kai Tfj Kotea10001 HEV TEPIMEGOVTO APPOOTIQ
T0 o®pa, Youvov 8¢ mg TTOYXOV kKol MAKopEvov kabnuevov kol ovde mopd t®v eilwv mapapvboduevov,
BoAlopevov 8¢  OveWdIopOIG Kol TOp TAOV  YVNOIWTATOV  Eumikpowvopevov Kol mop’  avOpmmolg
Koatolpmovopevov aponontov.

27 Necipoglu, Byzantium Between the Ottomans and the Latins., 35.

298 Balfour, Politico-Historical Works of Symeon, Archbishop of Thessalonica (1416/17 to 1429), 160.

2% |pid. 151.

219 Ipid. 164.

! Ibid 155.
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Balfour is convinced that Andronikos did not sell the city®*?

but was actually “conducted out”
of it after a process in which he had no say.?** As I will show presently, Biblical references in
the letter suggests a scenario in which Andronikos had lost everything and Symeon was
mourning along with him; accordingly, the letter seems to discharge Symeon’s and
Andronikos’ responsibility for the loss of Thessaloniki. In fact, from the very beginning, the
genre of the address gives the idea which Symeon attempted to spread. He wrote a
consolatory speech not for a person but for a city, thus emphasizing that Thessaloniki was
lost against Andronikos’ will. Menander’s formula of consolatory speech defined the speaker

214

as one who also laments after the loss.”™ Therefore, Symeon’s speech justified him in the

matter even at the stage of setting the genre.

Balfour is convinced that this paramythetikos logos supported the idea that Symeon
was innocent in Venetian intervention. Symeon chose his Biblical references in order to
support Andronikos with the idea that what seems to be lost may not be so, for God can
restore what is lost. The most emphasized role model, the prophet Job, had once been a
healthy man who had been surrounded with wealth and children and he had sacrificed every
day in order to show his gratitude to God. To put it briefly, he was tested for whether he
would still invoke the name of God with gratitude if all his joy were taken away. Having been
deprived of his wealth, his children, and finally of his health, Job got depressed and uttered:
“Let the stars of the Twilight thereof be dark, let it look for light, but have none, neither let it
see the dawning of the day” (Job 3:9). Symeon did not quote this in the address, but he indeed
referred to this part: “Then shall thy light break forth as the morning, and thine health shall

spring forth speedily: and thy righteousness shall go before thee; the glory of the Lord shall

221t js a later allegation by pseudo-Sphrantzes, however Symeon depicted the situation as an unfortunate event
for Andronikos, from whom the city was snatched away. Doukas confirmed Symeon (see the next footnote).
Ibid, 164.

213 Doukas, Decline and Fall of Byzantium to the Ottoman Turks.

214 Menander, Menander Rhetor., 161.
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be thy reward” (Isa 58:8) as a response to Job’s utterance and Andronikos’ ill health®" and
loss of rulership.?*® Symeon referred to other good tidings for Andronikos and anyone who
left behind his house for the path of God:?” “And every one that hath forsaken houses, or
brethren, or sisters, or father, or mother, or wife, or children, or lands, for my name's sake,
shall receive an hundredfold, and shall inherit everlasting life.” (Matt. 19:29). Elsewhere
Symeon complained that during the Ottoman blockade and Venetian rule he suffered

13

detention: and more especially when reviled by our very own household, being
persecuted, we suffer it or we are even forcibly detained.”?*® Symeon was clearly soothing
Andronikos for his loss. Symeon continued, putting St. Paul as another example of leaving
earthly goods in the name of God by referring to Paul’s call to Phillipians: “Yea doubtless,
and I count all things but loss for the excellency of the knowledge of Christ Jesus my Lord:
for whom | have suffered the loss of all things, and do count them but dung, that | may win
Christ.” (Phil. 3:8) With this reference Symeon starts to take heart and suggests the same for
Andronikos, for whatever they have lost was insignificant compared to the divine gain.?** He
continued with a strong emphasis on infirmity and persecutions which Symeon thought
Andronikos had suffered as well. Symeon again refers to St. Paul: “Therefore I take pleasure
in infirmities, in reproaches, in necessities, in persecutions, in distresses for Christ's sake: for

when | am weak, then am | strong” (2 Cor. 12:10). Therefore, Symeon advises Andronikos to

embrace this change because he would become stronger as he has now truly consigned

215 Balfour, Politico-Historical Works of Symeon, Archbishop of Thessalonica (1416/17 to 1429). 154

218 symeon of Thessaloniki, ‘Awackario TIpog Tov Evoepy Agomémy Kop Avdpdvicov Ialatordyov,
T'evopevov Movaydv, Tapopvbnrikn Te Apa Kot Hopovetin’.

2T bid. 79, line 10-11. Téte yap “avotelet” ko tov Hodioy “mpdipov 10 ¢dg cov” Kod 1o £k Ogod
oot “idpoata” (...).

218 Balfour, Politico-Historical Works of Symeon, Archbishop of Thessalonica (1416/17 to 1429), 156.

2% Symeon of Thessaloniki, ‘Awackario IIpoc Tov EvoePri Acombémny Kop Avdpovikov ITalatoddyov,
T'evopevov Movayov, Hapopvdntikny Te Apa Ko Hapowetikr’, line 25-27. —IIétpov onui koi Tadriov Tovg
YPIGTOPOPOVS, —AapTikac mhvta kol frolovdncag @ Xpotd kai Nyfom Tavia T Kato okdPata eival, fva
puévov Xp1otov kepdnomg.
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himself to God by adopting the monastic habit.?*° Later, Symeon advises him to abandon the

vanity of the mundane®*

by referring to Christ’s words: “And the cares of this world, and the
deceitfulness of riches, and the lusts of other things entering in, choke the word, and it
becometh unfruitful” (Mark 4:19). And he praised a simple life??? by referring to St. Paul’s
statement that: “And having food and raiment let us be therewith content” (1Tim. 6:8). And
finally Symeon shows, in the words of Christ, that one can find peace in him: “Take my yoke

upon you, and learn of me; for I am meek and lowly in heart: and ye shall find rest unto your

souls” (Matt. 1 1:29).223

Symeon did not quote his biblical references exactly, but just hinted to some
keywords, as Menander advised, for they were all thought to be well-known. His references
to the bible reveal a narrative which was intertwined with Andronikos’ case. Accordingly,
Andronikos had lost a great deal: his seat, his house, his friends, and his health, but because
he now walks on the path of God those losses are insignificant. Good tidings were heralded
that Andronikos would be restored. Thus, the content of the address, without a doubt,

proposed that Andronikos did not sell Thessaloniki but had lost it.

Symeon’s biblical references, I believe, had one more major message to deliver.
Certainly the content of the address promised spiritual salvation so that Andronikos should
not despair but cherish the monastic life, and certainly he was a victim not the collaborator in
the Venetian intervention. Especially reference to the Book of Job can give more insight into

Symeon’s motives. Although Job had lost his land, wealth, and children as a test of his piety,

220 gymeon of Thessaloniki, ‘Awdackalio ITpoc Tov Evoepy Agomémy Kop Avdpdvicov Iaratordyov,
Ievopevov  Movayov, Tapopvdnuky Te  Apa  Kor  Iapowetkn’, 79, line  27-28.  (...)
Kol €000KETG £v acbeveiong, &v OAyeot kai £yvmg, d¢ T0 ToAiTELLA TUAY

VIAPYEL EV OVPAVOIG.

22 1bid. 80, line 9-12. ‘Ot 8¢ aipviding T09T0 GLVERT YevécOar Got Tod Katpod oyedlaooVToc, KAAMOTOV eV
Kol obtag, tva TdV davOdY Ekomocdiic kol pn g VT EKEVOY KATAKPATODHEVOS Kol KEVTOOHEVOCS, INOE TOV
TOAVPOPOV GTAYVV ATEAECPOPNTOV APLEIC.

222 1bid. 81, line 7-8. “Exovtec” yaip Mot “S10Tpoiic Kol GKEMAGHOTA, TOVTOS GpKesONGOUE’”.

223 |bid. 81, line 15-16. Todto yap kai 6 Tood kai “pddete 4’ £nod” enot.
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he did not cease trusting in God. Job was an archetype of patience. This is what Symeon
advised Andronikos to be. Having endured all those losses and this harsh test, God’s grace
was restored to Job, and along with it whatever he had lost before. Accordingly, I think
Symeon was promising more than the spiritual salvation, but secretly hoping for the

restoration of Byzantine rule in Thessaloniki.
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2.3. Plethon’s Prosphonematios to Despot Demetrios
Porphyrogenitos as His Last Contribution to Byzantine

Politics

The address (prosphonematios) to Demetrios was written by Georgios Gemistos Plethon for
the despot Demetrios Palaiologos®* in 1451.° A prosphonematios®?® is a kind of address,
which appeals to a high official and sometimes to the emperor, and it informs the addressee
on a specific topic rather than being encumbered with abstract qualities of the ruler.?*’
Menander’s template of the address (prosphonetikos) consists of five parts and Plethon,
though being in full knowledge of the category of his writing, did not quite follow
Menander’s suggestions especially when it comes to the order of the text.?® The most
notable difference is on how historical role models were proposed. Menander advised to
introduce historical exemplary persons in the context of the virtues, which the addressee
embraced throughout his actions.??® Plethon put a significant weight on the role models and
the first half of his letter contains these historical examples. Although the ordering of his
presentation of historical examples does not match with Menander’s template, these examples
are all related to the virtues, which Demetrios demonstrated on this specific occasion that the
letter was written. The specific occasion was the war between the brothers Demetrios
Palaiologos and Thomas Palaiologos®*°, who were the only co-rulers of the Morea since the

ascension of Constantine XI Palaiologos to the throne in Constantinople in 1449. Both rulers

224 See PLP 21454,

225 plethon, ‘Prosphonematium Ad Demetrium Despotam Porphyrogennitum’.

228 the title of the address is ITAnfwvog ITpocgovnuotiov mpog tov Kvp Anuntpiov Agomotnv Tov
IMopeupoyevvnrov, see: Ibid.

221 see Prosphonetikos Logos in: A. P. Kazhdan, ed., The Oxford Dictionary of Byzantium (New York: Oxford
University Press, 1991).

228 Menander divides prosphonetikos into five parts: Prooemia (a show of humbleness concerning the literary
skills in defining the greatness of the addressee, praise for the emperor, the praise for the addressee, comparison
of the addressee with other rulers, and epilogue. see the address (prosphonetikos) in: Menander, Menander
Rhetor. 164-171.

229 |bid. 167.

230 See PLP 21470.
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were engaged in alliances with differing local magnates in the Morea. While Thomas was
relying on the alliance with the Latins, Demetrios sought both personal and state prosperity in
the Ottoman state. The preferences of archontes to establish alliances either with the Latins or
with the Ottomans added to the internal strife of local magnates, and their inconsistent
allegiances with Demetrios and Thomas increased the tension between the brother despots.
Thomas had been in Morea since 1430 and Demetrios had just arrived to share the rule in
1449. In this very year Thomas captured one of the Demetrios’ holdings in Morea, upon
which Demetrios sought help from Sultan Murad Il by sending his trusted envoy and brother-
in-law Matthew Asanes. Murad Il sent Turahan beg, who was very much involved with the
region since 1423, and finished the brothers’ quarrel by forcing Thomas to give up some
lands in compensation of what he captured from Demetrios.?*! Plethon, in this address,
celebrated Demetrios’ prowess in reconciling with his brother Thomas and refraining from
more gain for peace.?®” The letter does not inform us about the background of the tension and
the only other contemporary name it includes is Asanes without the first name.®* After a long
introduction, in which Plethon listed examples of civil war (torépmv &v toic épeviio),> he
continued with the praise of how everybody had acted in a praiseworthy manner in the
resolution of the conflict and how the emperor and the people in Constantinople also
cherished the peaceful outcome.?* It seems plausible that Plethon wrote an address only to
Demetrios in this quarrel between brothers, for in the letter Plethon deemed Demetrios’

attitude worthier, and there is evidence that Demetrios granted Plethon with land grants after

281 Necipoglu, Byzantium Between the Ottomans and the Latins. p.279. For more on the brother despots’
problematic relations, see: Ibid. 233, 277-284.

%32 plethon, ‘Prosphonematium Ad Demetrium Despotam Porphyrogennitum’. 209, line 5-9. Eikétog odv kai
ob, ® KpaTIoTE, VMO MAVI®MV av avOpdmmv émouvoio &mi Taic &pTt mPOG TOV AdEAPOV KataAloyoic, ST
petovektiioat €l T0ig d10popolg eihov vmep Tod M KoAokdyobig mieovektiioal, o pei® ovv gipnvy 00 cLv
ELELM® aipLott TAEOVOG TPOTIUAGOG.

2 See “0 kahdg Acdvng”, in: Ibid. 209, line 20.

2% See “moAépov &v Toig éuguiioc”, in: lbid. 207, line 1-2.

%% Ibid. 209, line 27- 210, line 8.
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the end of the quarrel between Demetrios and Thomas,?*® nevertheless one cannot wholly

exclude the possibility of the existence of another letter addressed to Thomas Palaiologos.

Plethon, upon addressing Demetrios in the superlative,?*” immediately started his
letter with stating that in war the attitude against kinsmen and against foreigners should be
different.?®® Accordingly, Plethon gave examples from Ancient Persia, the Ancient Greek
states, Macedonians and Rome. First he praised Cyrus, for even though he was right he did
not burn Croesus on a pyre; it was the wisdom of Solon that saved Croesus; Croesus
informed Cyrus of Solon’s words that wheel of fortune might tremble down even the ones
who are at top.239 Plethon continued with describing Alexander the Great’s mercy for the
Asian dominions of Persia upon the victories against them.?*° Thirdly, Plethon stated that
even the Romans were not totally unjust for they waged war for the third time against the
Carthaginians, even though they were under truce at the time. Since the Carthaginians were

foreigners, it was tolerable to attack on them.?*! Furthermore, even the Athenians were not

2% \Woodhouse, George Gemistos Plethon., 88.

237 Plethon, ‘Prosphonematium Ad Demetrium Despotam Porphyrogennitum’. 207, line 1. & fsiotare.

2% 1bid. 207, line 1-3. Obk fiv mopamMicto, & Bgdtote, Té TOV TOAEp®V TEA GmoP] &v Te Toig SuguAiolg Kai &v
TO1G TTPOG TOVG AALOPHAOVG OpOIMG KOl ETALVELY (PT).

2% 1bid. 207, line 6-11. For how Cyrus change his decision see: “So the Persians took Sardis and made Croesus
himself prisoner, (...) Cyrus had a great pyre built, on which he set Croesus, bound in chains, and twice seven
Lydian boys beside him (...) but Croesus, as he stood on the pyre, remembered even in his evil plight how
divinely inspired was that saying of Solon, that no living man was blest. When this came to his mind, having till
now spoken no word, he sighed deeply and groaned, and thrice uttered the name of Solon. Cyrus heard it, and
bade his interpreters ask Croesus who was this on whom he called (...) As they were instant, and troubled him
[Croesus], he told them then how Solon, an Athenian, had first come, and how he had seen all his royal state and
made light of it (saying thus and thus), and how all had happened to Croesus as Solon said, though he spoke
with less regard to Croesus than to mankind in general and chiefly those who deemed themselves blest. (...)
Then Cyrus when he heard from the interpreters what Croesus said, repented of his purpose. He bethought him
that he, being also a man, was burning alive another man who had once been as fortunate as himself; moreover,
he feared the retribution, and it came to his mind that there was no stability in human affairs ; wherefore he gave
command to quench the burning fire with all speed and bring Croesus and those with him down from the pyre.”
in: Herodotus, Herodotus, trans. A.D. Godley, vol. I, IV vols. (Cambridge, Massachusetts: Harvard University
Press, 1975). 109-113.

49 |phid. 207, line 11- 208, line 1. For how Alexander celebrated the conquest of Asian domains from the
Persians, see “This battle being thus over, seemed to put a period to the Persian empire; and Alexander, who
was now proclaimed king of Asia, returned thanks to the gods in magnificent sacrifices, and rewarded his
friends and followers with great sums of money, and places, and governments of provinces.” in: Plutarch, The
Lives of the Noble Grecians and Romans, trans. John Dryden (Chicago: William Benton, 1952). 557.

1 1bid. 208, line 8-14. For the total destruction that the Romans brought upon the Carthaginians, see: “Scipio,
beholding this city, which had flourished 700 years from its foundation and had ruled over so many lands,
islands, and seas, rich with arms and fleets, elephants and money, equal to the mightiest monarchies but far
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blamed for massacring the Melians and Scioneans, however; last but not least, the
Lacedaimonians (Spartans) were to be praised for being content with only dismantling the
walls and the ships of the Athenians, despite the fact that the latter ones had slaughtered

242 Pplethon’s order of giving examples is

Spartan’s relatives, Melians and Scioneans.
noteworthy, and informative on what he aims to teach. Until the last example, which is the
case of Athenians and the Spartans, the events are in chronological order. Athenians’
massacre and the Spartans’ behavior towards the Athenians must be examined together; for
Plethon proposed Spartan mercy towards fellow Hellenes in contrast to Athenians’ violence
against Spartans’ relatives, who were again fellow Hellenes. I have two reasons to believe
that among all the other examples Plethon considered Spartans’ behavior by far the most
honorable act; however it was not openly stated by him. It is significant that Plethon did not
follow the chronological order and illustrated the Spartans’ virtue at the very end and in
comparison with the relentlessness of the Athenians. The other point is that only at this
instance Plethon gave an example of showing mercy to fellow people (éueviiog), which is
the occasion at which Plethon penned an address to Demetrios. On the other hand, it makes

the utmost sense for Plethon to give his most fitting example from the Spartans, whom he

praised at his addresses to Theodore Il Palaiologos and Manuel Il as well. Mystras, where

surpassing them in bravery and high spirit (since without ships or arms, and in the face of famine, it had
sustained continuous war for three years), now come to its end in total destruction” in: Appian, Roman History,
trans. Horace White, vol. | (Cambridge, Massachusetts: Harvard University Press, 2002). p.631

242 plethon, ‘Prosphonematium Ad Demetrium Despotam Porphyrogennitum’, 208, line 15-25. For the Athenian
attack on Melians, see: “The Melians, too, took the part of the Athenian wall over against the market-place by a
night assault; then having slain some of the men and brought in grain and as many other necessaries as they
could, they withdrew and kept quiet. After that the Athenians maintained a better watch. So the sunmer ended.
The following winter Lacedaemonians were on the point of invading Argive territory, but as the sacrifices for
crossing the boundaries were not favourable they returned home. On account of this intention on the part of the
Lacedaemonians, the Argives, suspecting certain men in their city, seized some of them, but the rest escaped.
About the same time the Melians again at another point took a part of the Athenian encompassing wall, the
garrison not being numerous. But later, in consequence of these occurrences, another force came from Athens,
of which Philocrates son of Demeas was commander, and the Melians, being now closely besieged-some
treachery, too, having made its appearance among them-capitulated to the Athenians on the condition that these
should determine their fate. The Athenians thereupon slew all the adult males whom they had taken and made
slaves of the children and women. But the place they then peopled with new settlers from Athens, sending
thither at a later time five hundred colonists.” in: Thucydides, History of Peloponnesian War, trans. Charles
Forster Smith, vol. 111, IV vols. (Cambridge, Massachusetts: Harvard University Press, 1959). 177-179.
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Plethon took up residence at the beginning of the century, was situated on the slopes of a hill
overlooking Ancient Sparta. Ancient Sparta and its famous law-giver king Lycurgus had been
a source for the works of Plethon, and his societal configuration. Another significance of
Sparta for Plethon was that it was a kingdom located in Morea. I have discussed Plethon’s
regard for Morea; in his earlier letters, it had the role of encapsulating the Hellenes for their
recovery and of founding the basis for a possible future breakthrough of Hellenes. Morea was
where he envisioned the change to be realized. Naturally, the question remains: why did
Plethon put weight on history, despite the fact that his last case was perfectly fitting to the
occasion at hand? Firstly, except the cruel episode of the Roman history, other events propose
both glorious and wise characters who, thanks to their wisdom, refrained from being cruel
while being victorious. These examples are explanatory for Plethon’s praise and counsel for
Demetrios. On the other hand, Roman’s transgression against the Carthaginians constitutes an
exception.**® The whole episode was about a relentless onslaught against foreign people for
the greater good of the one’s own state. My explanation for the presence of this misfit
episode from history is that it is actually fitting to the context from another angle. This
example works for delegitimizing the accommodation with the Ottomans and for encouraging

244

Demetrios to team up with his brother against the foreign (d\lo@vrog)™ enemy. Below, |

elaborate this further for this explanation finds basis in the latter part of the letter as well.

2.3.1. Address to Demetrios’ Consistency with Plethon’s Earlier

Addresses

What Plethon excluded from the contents of his address is noteworthy. Plethon, in his
addresses to the young despot Theodore Il Palaiologos and to the emperor Manuel I

Palaiologos, insisted on socio-economic reforms in the Morea and defined the Morea as a

243 plethon, ‘Prosphonematium Ad Demetrium Despotam Porphyrogennitum’, 208, line 8-14.
% Ibid. 207, line 2.
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geo-politic entity from which he expected the recovery of the Hellenes. On the contrary, he
does not propose any kind of reform concerning Morea in this address. This exclusion is
reasonable in regard to the genre of the address, which is prosphonetikos, as Menander had
called it. Accordingly, Plethon had only written on the specific occasion, which was the war
between the brothers. On the other hand it is curious that Plethon did not repeat his plans for
the future of Morea, especially when he was still working on the Nomoi, which seemed to be
his masterwork on the functioning of the society he envisaged.?*® Further peculiarity is that
the only copy of the Nomoi ended up in the hands of the wife of Demetrios Palaiologos

(Theodora Asanina)®*®

after Plethon died in 1452. Therefore I may suspect that Demetrios’
family was aware of Plethon’s plans; however Demetrios’ wife was nervous with the contents

of Nomoi and sent the work to Plethon’s rival Gennadios Scholarios.?*’

| presume that Plethon chose this to-the-point kind of a writing style and adorned it
with a very long list of historical examples, which was unmatched even in his much longer
addresses to Theodore 11 and Manuel I, in order to convince Demetrios not to cooperate with
the Ottomans. Demetrios Palaiologos had a long history of involvement with the Ottomans.
As Necipoglu related from Sphrantzes, in 1423 Demetrios attempted to go over to the
Ottoman side, or travel to Hungarian kingdom.?*® In 1438, supposedly due to John VIII’s
mistrust, Demetrios had to accompany him to the Council of Ferrara/Florence, however
Demetrios was an anti-unionist. More dramatically, he laid siege on Constantinople in

collaboration with the Ottomans, for he was deprived of some lands and the chance to be the

% Georgios Gemistos Plethon, Plethon: Traite Des Lois, ed. R. Brague (Paris: Librairie Philosophique J. Vrin,
1982).

245 See PLP 91379.

47 Scholarios consigned the nomoi into flames between 1460 and 1465. see: Niketas Siniossoglou, Radical
Platonism in Byzantium: lllumination and Utopia in Gemistos Plethon, 1st ed. (Cambridge University Press,
2011). 138,9.

8 Necipoglu, Byzantium Between the Ottomans and the Latins. 278. Georgios Sphrantzes, The Fall of the
Byzantine Empire: A Chronicle by George Sphrantzes, 1401-1477, trans. Marios Philippides (Amherst: The
University of Massachusetts Press, 1980). 28.

68



CEU eTD Collection

future emperor by the current one, John VIII Palaiologos in 1442.%° Keeping this personal
history of Demetrios with the Ottomans in mind, note that, while Plethon praised friendship
with the kinsmen, he counseled to fight against foreigners in collaboration with the kinsmen.
This statement of Plethon explains the meaning and the role of the example from the Roman
history, which I mentioned above. Furthermore, Plethon’s harsh attitude towards foreigners
and counsel for peace with kinsmen was in accordance with his envisioning of a close and
self-sustaining state, which he described in his previous letters. This does not mean that
Plethon closed his mind towards the developments around. For instance, as | discussed
earlier, Plethon had acknowledged the efficiency of the Ottoman land system.?*® To sum all
these up, Plethon directly praised Demetrios for finishing the rivalry with his brother in order
to encourage him to fight against the foreigners in collaboration with his brother. In effect, he
did not approve Demetrios’ call for Ottoman intervention. This is so not because of Plethon’s
particular enmity towards Ottomans but more so because of his problem with the

“intervention” itself; he desired Hellenes to gather all their might within Morea.

I conclude that Plethon held the opinion he had held in the second decade of the
fifteenth century. Accordingly, peace within Morea was important for it had been foreseen
(by Plethon himself) to be the ground for recovery of Hellenes. The independence of Morea
was important, in other words, any kind of intervention from foreigners could not be
approved. Therefore, power struggle among kinsmen was bad and such a struggle somehow
shaped by foreigners was even worse. As a matter of fact, Plethon’s anti-Ottoman position
was caused by, first, possible intervention of the Ottomans in Hellenic politics, and second,

by their threat to a plausible political unity of Morea.

9 Necipoglu, Byzantium Between the Ottomans and the Latins, 278.
20 Baloglou, ‘The Economic Thought of Ibn Khaldoun and Georgios Gemistos Plethon: Some Comparative
Parallels and Links’, 19.
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Conclusion

| have brought together these six addresses from three fifteenth century Byzantine authors in
order to present the lively variety of prospects, historical sources, and literary types. Each of
the authors had a different background and when they had written these addresses they were
at different locations from each other; Symeon of Thessaloniki was in Thessaloniki, Plethon
was in Mystras and Bessarion had already taken up residence in Rome as a cardinal. Besides,
dates of these addresses stretches from 1416 to 1451. Although each of the addresses was a
member of the Palaiologan Dynasty, they were four in total, one was emperor Manuel II
Palaiologos, and the others were despots and sons of the emperor; Theodore Il Palaiologos,
Andronikos Palaiologos, Constantine Palaiologos, and Demetrios Palaiologos. This situation
is a strong indication that these authors esteemed Palaiologoi as legitimate rulers, because
whatever their proposal, they beseeched the Palaiologan rulers; however each of them could
address different political magnates as | have shown throughout this study. On the other
hand, it became clear that the Emperor ceased to be the only office for pleading, and
Constantinople was not the political center for the plans concerning the future of the state

anymore.

Plethon’s two successive addresses to Theodore II and Manuel II, and in a similar
vein Bessarion’s address to Constantine treated Morea as the political center. Plethon
presented his proposals concerning a general reform in Morea. He tended the issues of
redistribution of land, social compartmentalization, taxation, military organization, regulation
of punishment, and maintenance of the Hexamilion. In the end, he idealized a Morea with self
sufficient, isolated economy, and a disciplined well guarded society. His plans for Morea
seemed to be compartmentalized, that is to say that in a later stage he expected Morea to be

the base for colonizing the neighbouring lands and defeating the Ottomans. Bessarion’s
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address was in accordance with Plethon’s with regard to redistribution of land, trade, and the
importance of Morea. Bessarion thought that it was already possible to turn Morea into a
center of Hellenic expansion. He might have given more Importance to Hexamilion, and was

sure that Constantine could start the expansion based on Morea.

To the despot of Symeon of Thessaloniki was concerned with the rulers’ relation with
the church. He attempted to influence the young Despot Andronikos, when Andronikos had
just become the sole ruler of Thessaloniki. Therefore | treated this text in the context of the
power struggle between the church and the emperor. Later, in his consolatory instruction to
Andronikos, he was lamenting the loss of Thessaloniki. In Symeon’s opinion, Andronikos did
not sell Thessaloniki to Venetians, but he was deprived of the city. Biblical references were
intense in this address, so Symeon attempted to link Andronikos’ sufferings to that of biblical
figures, especially of prophet Job. At first sight, Symeon consoled the deposed despot that he
would attain salvation for he chose the monastic life. Further analysis of the biblical
references suggests that Symeon might have hoped for regain of the worldly loses,

particularly for recapture of Thessaloniki.

Plethon’s address to Demetrios, praised despot Demetrios in his success to prevent a
civil war with his brother despot Thomas in Morea. He presented many Ancient Greek
examples in order to prove that civil war is to be despised, whereas fighting against foreign
enemies would mean a just war. | concluded that, through his historical examples, Plethon
attempted to urge Demetrios to ally with his brother and start an offensive against the

Ottomans.

Each author had their own set of historical figures and examples in their addresses.
Plethon almost exclusively referred to Ancient Greek history. Bessarion was quite a follower

of Plethon in this regard, with the exception of his frequent references to God. While Plethon
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did not refer to Athens, and focused on Sparta, Bessarion, though focused on Ancient Sparta,
referred to Athens or Athenian characters as well. Symeon, on the other hand, left out
Ancient Greek history, but embraced the Biblical one. | believe all of them had one thing in
common: they all used their sources in order to be more explanatory for the issue they treat,

and to hint an idealized future by drawing parallels with their sources.
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